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Only us
Order s

o Set test l
o Adaptor s
o Battery (
o User man

10. Specifi
This device is n
Regulations co
• Use this me

§4) 
• Use this me
 

Ideal temperat
Ideal relative h
Max. altitude 
Overvoltage/in
Pollution degre
Operating tem
Polarity indicat
Overrange indi
Low battery ind
Measuring spee
display 
power supply 

Dimensions 
Weight 

acement 
rely needs to be repla
 human error. 
t probes from the circ
cks. 
he multi-meter. 
 screw at the back of 
nt. 
 screw under the batt

ews on the back of the
ove the housing. 
e fuse from the fuse ho
and with the same spe
ge: ceramic fuse 5x20
ceramic fuse 5x20mm
eter carefully but firm

ry to repair or calibrat
en the housing when 
pair must be performe

ries  

regularly and before e
obes for damage.  

se accessories with the
spare accessories at yo

eads with probe, dou
socket for transistor te
inside meter)  
nual 

cations 
not calibrated when pu
ncerning environment
ter only for measurem

ter only in a pollution

ture 
humidity 

nstallation category 
ee 
perature 
tion 
ication 
dication 
ed 
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ced and a blown fuse

cuit under test. Remov

the meter (top) and o

ery compartment cov
e meter as well. 

older and replace it w
ecifications: 
0mm F500mA/250V 
m F10A/250V 
mly before using. 

e the meter yourself. 
 the meter is connecte
ed by a trained techni

each use the device an

e same specifications 
our dealer. 

ble insulated 10A CAT
est 

urchased! 
t of use: 
ments in CAT I and CA

 degree 2 environmen

23°C± 5°C 
45%~75% RH  
2000m 
500V CAT II 
Pollution degree 2 
0°C~40°C 
‘-’ automatic indicatio
‘1’ 

 
2~3 samples per sec
3 ½ digit LCD 
2 x AAA 1.5V-batteri
rechargeable batterie
126 x 70 x 27 (H x B
± 170g 
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 is almost always 

ve all test leads from 

open the battery 

er and release the 

with a new fuse of the 

 
ed to a live circuit. 
cian. 

nd/or accessories e.g.

 as the original ones. 

T III 1000V 

AT II environments (se

nt (see §5) 

on 

cond, nominal 

es (do not use 
es 
B x D) 

v 

 

ee 
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fuses  
 200mA
 10A ra
Max. voltage b
DC Voltage 

Range 
200mV 
2000mV 

20V 
200V 
500V 

Overload prote

AC Voltage 
Range 
200V 
500V 

Overload prote
Frequency rang
DC Current 

Range 
2000µA 
20mA 
200mA 

10A 
Overload prote
Input current: 
Measuring volt
Resistance 

Range 
200Ω 
2000Ω 
20kΩ 
200kΩ 
2000kΩ 

Maximum open
Overload prote
Diode test 

range 
 

Measuring curr
Reverse voltag
Overload prote
Continuity tes

range 
 

Open circuit m
Overload prote
 

A range ceramic
ange ceramic
between terminal and 

Resolution 
100µV 
1mV 
10mV 
100mV 

1V 
ection: 220Vrms AC fo

AC for other r

Resolution 
100mV 

1V 
ection: 500Vrms for al
ge: 45Hz - 450Hz 

Resolution 
1µA 
10µA 
100µA 
10mA 

ection: 500mA/250V c
 max. 10A for 10 seco
tage drop: 200mV 

Resolution 
100mΩ 

1Ω 
10Ω 
100Ω 
1kΩ 

n circuit voltage: 2.8V
ection: max. 220Vrms

resolution 
1mV 

rent: ±1mA 
ge: ±3V 
ection: max. 250Vrms
st 

A continuous be
easuring current: ±3V

ection: max. 250Vrms
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  5 x 20mm F500mA/
 5x20mm F10A/250V
earth   500VDC or VA

A
±0.5% 

±0.8% 

±1.0% 
or the 200mV range a
ranges. 

A
±1.5% o

ll ranges 

Accu

± 1.2% of r

± 1.5% of r
± 2.5% of r

ceramic fuse and 10A/
onds (10A/250V fuse)

Accu

± 0.8% of r

± 1.2% of r
V 
 for 15 seconds on all

d
forward voltage d

  

result 
eep is produced when
Vdc 
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/250V 
 

AC rms 

Accuracy 
 of rdg ±2 digits 

 of rdg ±2 digits 

 of rdg ±2 digits 
nd 500VDC or 500Vrm

Accuracy 
of rdg ±10 digits 

 

uracy 

rdg ±2digits 

rdg ±2digits 
rdg ±2digits 
/250V ceramic fuse  
 

uracy 

rdg ±2 digits 

rdg ±2 digits 

l ranges 

display 
rop over the diode (V

 resistance < 50Ω 

v 

ms 

Vf) 
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Transistor tes
range 
hFE 

 

Use this devic
held responsi
(incorrect) us
the latest ver
www.vellema
without prior
 

© COPYRIG
The copyrig
reserved. No
to any electro
copyright hol

1. Inleiding
Aan alle ingez
Belangrijke m

Dit
zijn
toe
nie
ges
toe
Res

Hebt u vragen
de verwijderi
 

Lees deze hand
Werd het toest
raadpleeg uw d
De garantie ge
handleiding en
problemen die 
 

De DVM831 is 
digit lcd-scherm
wisselspanning
 

Wees zeer voo
leiden tot ernst
veiligheidsmaa
veiligheidsvoor
toestel niet ind
 

Dit toestel is n
Raadpleeg de V
handleiding. 
 

st 
display 

gain 0-1000 

ce with original acc
ible in the event of 
se of this device. Fo
rsion of this user ma
an.eu. The informat
r notice. 

HT NOTICE 
ht to this manual is ow
 part of this manual or m
onic medium or otherwis
der.  

GEBRUIKER
g 
zetenen van de Euro

milieu-informatie be
t symbool op het toest
n levenscyclus wordt w
ebrengen aan het milie
et bij het gewone huis
specialiseerd bedrijf te
estel naar uw verdeler
specteer de plaatselijk
n, contacteer dan d
ing. 
dleiding grondig voor 
tel beschadigd tijdens
dealer. 
eldt niet voor schade d
 uw dealer zal de vera
 hier rechtstreeks verb
een compacte digitale
m. Dit toestel is gesch
g, gelijkstroom, weers
rzichtig wanneer u he
tige of zelfs fatale ver

atregelen voor het wer
rschriften volgen die i
dien u niets af weet va
iet geschikt voor com
Velleman® service- en
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test c
base current:

essories only. Velle
damage or injury re

or more info concern
anual, please visit o
ion in this manual i

wned by Velleman nv
may be copied, reproduc
se without the prior writ

RSHANDLEID

opese Unie 
etreffende dit produ
tel of de verpakking g
weggeworpen, dit toe
eu. Gooi dit toestel (e
houdelijke afval; het m
erechtkomen voor rec
r of naar een lokaal re
ke milieuwetgeving. 
e plaatselijke autor

u het toestel in gebru
 het transport, gebrui

door het negeren van 
antwoordelijkheid afw
band mee houden. 
e multimeter CAT II - 
hikt voor het meten va
stand, continuiteit, dio
et toestel gebruikt: on
rwondingen. Behalve d
rken met stroomkring
n de handleiding staa
an stroomkringen en t
mercieel of industriee

n kwaliteitsgarantie ac
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conditions 
 ±10µA, Vce ±2.8V 

eman nv cannot be 
esulted from 
ning this product an
our website 
s subject to change

. All worldwide rights 
ced, translated or reduce
ten consent of the 

DING 

ct 
geeft aan dat, als het n
stel schade kan 

en eventuele batterijen
moet bij een 
cyclage. U moet dit 
ecyclagepunt brengen.

riteiten betreffende

uik neemt ! 
k het dan niet en 

 de richtlijnen in deze
wijzen voor defecten of

 500V met een 3 ½ 
an gelijk- en 
odes en transistoren. 
voorzichtigheid kan 
de gebruikelijke 
en, moet u ook de 
n vermeld. Gebruik di
testprocedures. 
el gebruik. 
chteraan deze 

 

v 

nd 

e 

ed 

na 

n) 

. 
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2. Gebruikt

 

Dit sy
Het n
besch

 

Dit sy
Geva

 

Dit sy
Risico
leiden

 

Dit sy
Het n
gevaa

 Wisse
en Vo

 Gelijk
Volt D

 Dubb

 Aardi

 Zeker

 Diode

 Conti

3. Waarsch

 

Lees d
het to

 

Gebru
niet v
handl
defect

 

Volg d
alle fu

 

Respe
beveil
nlimie

 

WAAR
de tes
voork
specif
Opme
achte

 
Houd 

 

Besch
bedie

te symbolen 
ymbool staat voor inst
niet lezen van deze ins
hadiging, letsel of de d

ymbool betekent geva
arlijke toestand of act

ymbool betekent risico
o op het ontstaan van
n tot schade, letsel of
ymbool betekent aand
niet in acht nemen van
arlijke toestand 
elstroom (A) / wissels
olt AC  
kstroom (A) / gelijksp
DC 

bele isolatie (klasse IIb

ng 

ring  

e 

nuiteit 

huwingen en veil

deze bijlage en de han
oestel kennen voor u h

uik het toestel enkel w
voor schade door het n
eiding en uw dealer z
ten of problemen die 

de richtlijnen hieronde
uncties van de meter t

ecteer tijdens het geb
liging tegen electrosch
etwaarden mogen noo
RSCHUWING: Om el
stsnoeren alvorens he
komengebruik alleen z
ficaties als aangeduid.
erking: Dit is de vert
rkant van het toestel 

 dit toestel uit de buu

herm het toestel tegen
ning. 
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tucties lezen: 
structies en de handle
dood 

aar:   
tie die kan leiden tot l

o op gevaar/schade: 
 een gevaarlijke toest
 de dood 
dacht, belangrijke info
n deze informatie kan

panning (V) ook aang

anning (V) ook aange

bescherming) 

ligheidsvoorschr

ndleiding grondig, lee
het gaat gebruiken. 

waarvoor het gemaakt
negeren van bepaalde
al de verantwoordelijk
hier verband mee hou

er om een veilig gebru
ten volle te benutten 

ruik van de meter alle
hocks en verkeerd geb
oit overschreden word
ektrische schokken te

et toestel te openen. O
zekeringen met dezelfd
. 
aling van de waarschu
bevindt. 

rt van kinderen en on

n schokken. Vermijd b
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eiding kan leiden tot 

letsel of de dood 

tand of actie die kan 

ormatie:  
 leiden tot een 

geduid als Ampere AC

eduid als Ampere DC e

riften 

r eerst de functies va

t is. De garantie geldt
e richtlijnen in deze 
kheid afwijzen voor 
uden. 

uik te garanderen en 

e richtlijnen aangaand
bruik. De aangegeve 
en 

e vermijden, verwijder
Om brand te 
de AMP/VOLT 

uwing die zich op de 

bevoegden. 

brute kracht tijdens de

v 

 

en 

n 

 

de 

r 
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Vermi
toeste
het to
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Dit is 
toeste
overs

 

Pollut
Stel d
vloeis
degre

 

Contr
verke
Hou t
meetp
Raak 
verbo

 

Let er
verbin

 

Elektr
voorz
uiters

 
Meet 

 
Meet 

 

Voer g
in circ

 

Bij str
telken

 

Wees
voedin
voedin
kunne

 

De ge
besch
hetze
zoals 

 

Schak
zeker

 

Om ve
door w
garan

4. Overspa
DMMs worden 
die kunnen opt
uitbarstingen v
blikseminslag o

ijd koude, hitte en gro
el van een koude naar
oestel dan eerst voldo
fouten en condensvorm

 een installatiecategor
el nooit in een hogere
spannings-/installat
ion degree 2-toestel, 

dit toestel niet bloot aa
stoffen. Niet geschikt v
ee 
oleer voor gebruik ind
ren.  
ijdens metingen uw v
pennen! 
geen vrije meetbusse
nden is  

rop dat de meter zich 
nden met het testcircu

rocutiegevaar tijdens 
ichtig tijdens het met
t voorzichtig bij metin

niet aan circuits waar

geen stroom in circuit

geen weerstands-, dio
cuits waarop spanning

roommetingen tot 10A
ns 15min. wachten tus

 voorzichtig bij meting
ngen, Let op bij metin
ngen, er kunnen span
en beschadigen  
ebruiker mag geen inw
adigde of verloren ac
lfde type of met dezel
meetsnoeren bij uw d

kel de meter uit en ve
ing vervangt. 

eiligheidsredenen mag
wijzigingen die de geb
tie. 

nnings-/installa
opgedeeld volgens he
treden op het meetpu
van energie die geïndu
op een hoogspannings
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ote temperatuursscho
r een warme omgevin
ende op temperatuur
ming te vermijden. 

rie CAT II 500V meeti
 CAT dan aangegeven
tiecategorie. 
enkel geschikt voor g
an stof, regen, vochtig
voor industrieel gebru

dien de meetsnoeren i

ingers achter de besc

en aan wanneer de me

 in de juiste stand bev
uit.  

het gebruik van deze 
en van een circuit ond
ngen > 60VDC of 30V

rin spanningen kunnen

ts met een spanning >

ode- capaciteits- of co
g aanwezig is, of zou k

A max. 10sec. aaneen
ssen 2 metingen 

gen aan toestellen zoa
ngen op circuits zoals 
nningspieken voorkom

wendige onderdelen ve
cessoires enkel door a
lfde specificaties. Best
dealer. 

rwijder de testsnoere

g u geen wijzigingen a
bruiker heeft aangebra

atiecategorie 
et risico op en de erns
nt. Spanningspieken z
uceerd worden in een
slijn.  
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ommelingen, Als het 
g verplaatst wordt, la
 komen. Dit om 

nstrument. Gebruik d
n. Zie §4 

gebruik binnenshuis! 
gheid en opspattende
uik. Zie §5 Pollution 

in goede staat 

hermingsrand van de

eter met een circuit 

vindt alvorens deze te

 multimeter. Wees 
der spanning. Wees 
rms AC 

n voorkomen > 500V 

> 250V 

ontinuiteitsmetingen u
kunnen voorkomen. 

nsluitend meten, 

als TV's of schakelend
 TV’s of schakelende 

men die de meter 

ervangen. Vervang 
accessoires van 
tel reserveaccessoires

n vóór u de batterij of

aanbrengen. Schade 
acht valt niet onder de

st van spanningspieke
zijn kortstondige 
 systeem door bvb. 

v 

aat 

it 
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De bestaande c
 

CAT I Een CAT
circuits
Elektron

CAT 
II 

Een CAT
enkelfas
van een
voorwaa
omgevi
Huishou

CAT 
III 

Een CAT
omgevi
toestell
of aan d
fornuis)

CAT 
IV 

Een CAT
omgevi
Merk op
buitens
moet g

 

Waarschuwin
Dit toestel is o
Dit houdt bepa
en spanningsp
 

Dit toestel is g
o Bescherm

het lichtn
achter ee

o Circuits v
Metingen
van een s
Metingen
het lichtn
CAT III o
verlichtin

 

DIT TOESTEL I
o Spanning
o Metingen
o Metingen

verbonde
stopconta
en autom

o Metingen
tellerkast
zoals krin
verbonde

 

 

Dit t
een 

categoriën volgens EN

T I meter is geschikt v
 die niet rechtstreeks 
nische schakelingen, s
T II meter is geschikt
sige apparaten die aa
n stekker en circuits in
arde dat het circuit m
ng, en minstens 20m
udapparaten, draagba
T III-meter is geschik
ngen, alsook voor me
en op meer dan 10 m
distributiekasten (zeke
). 
T IV meter is geschikt
ngen alsook metingen
p dat voor metingen o
huis lopen (zowel bov

gebruikt worden.  

ng:  
ntworpen conform EN

aalde gebruiksbeperkin
ieken die kunnen voo

eschikt voor metingen
mde circuits die beveil
net zoals bvb. stuursig
en scheidingstransform
verbonden aan het lich
n aan monofaseappara
stekker (stopcontact)

n aan monofaseappara
net in een gewone hui
omgeving en meer dan
ngskringen op meer da

IS NIET GESCHIKT VO
gen hoger dan 500V 
n in-/aan laagspanning
n aan mono- en meerf
en met het lichtnet in 
acten, elektrisch fornu

maten)  
n aan distributieborden
t en toestellen/circuits
ngen in schuurtjes, tu
en via ondergrondse le

toestel is enkel gesc
 CAT II omgeving 
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N 61010-1 zijn: 

voor metingen op bes
verbonden zijn met h
stuursignalen…  
 voor metingen in CAT
n het lichtnet gekopp
n een normale huiselij

minstens 10m verwijde
 van een CAT IV omge

are gereedschappen ..
kt voor metingen in CA
etingen aan enkel- en 

m van een CAT IV-omg
eringkasten, verlichtin

t voor metingen in CA
n op het primaire toev
op toestellen waarvan
ven- als ondergronds)

N 61010-1 installatie c
ngen in die te maken 
rkomen in de gebruik

n tot max. 500V aan: 
igd of niet rechtstreek
gnalen en metingen aa
mator 
htnet maar beperkt to
aten verbonden met h
  
aten en circuits rechts
selijke omgeving op m
n 20m van een CAT IV
an 10m van de zekeri

OOR METINGEN VAN/A

gsborden  
faseapparaten en circu
een CAT III of CAT IV

uis, verlichtingskringe

n en buiteninstallaties
s buiten of los van de 
inhuisjes en losstaand
eidingen zoals tuinver

chikt voor metingen
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schermde elektronisch
het lichtnet, bvb. 

T I omgevingen en op
eld zijn door middel 
jke omgeving, op 
erd is van een CAT III
eving. Bvb. 
. 

AT I- en CAT II-
 meerfasige (vaste) 
geving, en metingen in
ngscircuits, elektrisch

AT I, CAT II en CAT III
voerniveau. 
 de toevoerkabels 
 een CAT IV meter 

category CAT II 500V.
 hebben met voltages
somgeving:  

 
ks verbonden zijn aan
an elektronica, circuit

ot: 
et lichtnet door midde

treeks verbonden me
meer dan 10m van ee
V omgeving. (bvb. 
ngkast) 

AAN: 

uits rechtstreeks 
V omgeving (bvb.  
n, busbars, zekeringe

s. (hieronder vallen de
 huiselijke omgeving 
de  garages- of kringe
rlichting of vijverpome

n tot max. 500V in 

v 

he 

p 
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I 

 
 

n 
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el 

t 
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en 
en 



  

28.04.2010 

5. Pollution
IEC 61010-1 sp
risico’s met zic
beschermingsm
hebben een be
verschillende ty
bescherming b
behuizing. De o
dit apparaat ve
 

Pollution 
degree 1 

Om
De
uitz

Pollution 
degree 2 

Om
con

Pollution 
degree 3 

Om
gel
(in
bui

Pollution 
degree 4 

Om
ver
om
fijn

 

Waarschuwin
Dit toestel is o
bepaalde gebru
voorkomen in d
 

 Dit toest
Pollution

6. Beschr
Raadpleeg de f

Keuzeschake

Verwijder
functie te
Om het a

 

10A aansluitb

COM aansluit
VΩmA aanslu

7. Gebruik 

 

Elektr
Wees v

 

Contro
functi

n degree 
pecifieert verschillend
ch meebrengen. Ieder
maatregelen. Omgevin
etere bescherming nod
ypes vervuiling die in
estaat hoofdzakelijk u
opgegeven Pollution d
eilig gebruikt kan word

mgeving zonder, of me
 voorkomende vervuil
zondelijke omgevinge

mgeving met enkel nie
ndensatie voorkomen.

mgeving waar geleiden
leidende vervuiling die
dustriële omgevingen
itenlucht zonder recht

mgeving waar frequent
roorzaakt door geleide

mgevingen met een ho
n stof). 

ng:  
ntworpen conform EN
uiksbeperkingen in die
de gebruiksomgeving,

tel is enkel geschikt
n degree 2 classifica

rijving van het fr
figuur op pagina 2 van

laar: de multimete
bereiken die u

r steeds de testpenne
e kiezen ! 
apparaat uit te schake

bus: Sluit hier het 
200mA 

bus:  Sluit hier het 
uitbus:  Sluit hier het 

uitzondering v

  
rocutiegevaar tijden
voorzichtig tijdens het

oleer vooraleer te m
e en het bereik corr
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de types vervuilingsgra
e vervuilingsgraad ve
ngen met een hogere 
dig tegen mogelijke in
 deze omgeving kunn
uit aagepaste isolatie 
degree waarde geeft a
den.  

et enkel droge- niet ge
ling heft geen invloed

en)   

et geleidende vervuilin
. (bvb. huishoudelijke

nde vervuiling voorkom
e geleidend kan worde
 en omgevingen die b
tstreeks contact met n

t geleidende vervuilin
end stof, regen of sne
oge vochtigheidsgraad

N 61010-1 pollution de
e te maken hebben m
, zie tabel hierboven. 

t voor gebruik in om
atie 

rontpaneel  
n deze handleiding. 

r is voorzien van vers
u kunt instellen met  d
n van het meetcircuit

elen zet de keuzeschak

rode testsnoer aan vo

zwarte testsnoer aan
rode testsnoer aan vo
van stroommetingen >

ns het gebruik van d
t meten van een circu

meten altijd indien d
rect zijn ingesteld e
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aden welke bepaalde 
reist specifieke 
 vervuilingsgraad 
nvloeden van de 
en voorkomen. Deze 
en een aangepaste 

aan in welke omgeving

eleidende vervuiling. 
 (Komt enkel voor in 

ng, Uitzonderlijk kan 
- en kantooromgeving

mt, of droge niet 
en door condensatie. 
blootgesteld worden a
neerslag 

g voorkomt, bv. 
eeuw (in openlucht en
 of hoge concentratie

egree 2. Dit houdt 
met de pollutie die kan
 

mgevingen met 

chillende functies en 
deze draaischakelaar 
t alvorens een andere

kelaar op de stand OF

oor stroommetingen >

  
oor alle metingen met
> 200mA 

deze multimeter. 
uit onder spanning. 

de aansluitingen, de
en indien het toeste
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en/of

• Overschrijd 
specificaties

• Raak geen o
aan een sch

• Gebruik de m
installaties e
overschrijde

• Koppel de te
kiest d.m.v.

• Let op bij m
kunnen span

• Wees uiterst
rms. Houd t
bescherming

• Meet geen s
• Voer nooit w

uit op schak
condensator

• Als op het s
een hogere 
hoger bereik

• Als een laag
schommelen
met een toe
hoge ingang
stabiele en c

Spanningsme

 

Meet 
500V 

 

Wees 
30Vac
besche
tijdens

• Koppel het z
VΩmA bus 

• Voor gelijks
Indien u het
daarna het a

• Voor wissels
bereik. Indie
kies daarna

• Verbind de t
• De gemeten
Nota’s:  

• Bij gel
gemet
teken 

• In mV
hoewe
schake

f de testsnoeren nie

 nooit de grenswaarde
s van elk meetbereik. 
ongebruikte ingangsbu
hakeling die u aan het
meter enkel voor het 
en meet geen voltage
en. 
estsnoeren los van he
 de draaischakelaar. 

metingen op circuits zo
nningspieken voorkom
t voorzichtig wanneer
tijdens metingen uw v
gsrand van de meetpe
stroom in circuits met
weerstandsmetingen, 
kelingen die onder spa
ren die zich in het circ
cherm "OL" weergege
waarde dan het gesel
k. 
g spanningsbereik ges
nde uitlezing vertonen
estel of schakeling. Dit
gsgevoeligheid. Tijden
correcte uitlezing gev

etingen 

niet aan circuits wa
 CAT II  

uiterst voorzichtig  wa
 rms. Hou tijdens met
ermingsrand van de m
s de meting. 

zwarte meetsnoer me

panning plaats de dra
t bereik niet kent, ste
aangepaste bereik. 
spanning plaats de dra
en u het bereik niet ke
 het aangepaste berei
testpennen met het te
n spanning kan afgelez

ijkspanningsmetingen
ten spanning aan het 
vóór de weergegeven
-bereiken kan de met

el de meetprobes niet 
eling. Dit is normaal e
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t beschadigd zijn  

en! Deze waarden wor
 
ussen aan wanneer de
 testen bent. 
meten in de aangedu
s die de aangeduide w

et meetcircuit vooralee

oals TV’s of schakelend
men die de meter kun
r u werkt met voltages
vingers te allen tijde a
ennen!  
 een spanning > 250V
continuiteitstest, tran

anning staan. Vergewi
cuit bevinden ontladen
even wordt tijdens een
lecteerde bereik. Sele

electeerd is, kan de m
n, hoewel de meetprob
t is normaal en wordt

ns de eigenlijke meting
en. 

aarin spanningen ku

anneer u werkt met v
tingen uw vingers ten

meetpennen! Raak gee

t de COM- en het rod

aaischakelaar op V  
l dan eerst de hoogste

aaischakelaar op  V
ent, stel dan eerst de
ik. 
e meten circuit. 
zen worden op het dis

n wordt een negatieve
rode meetsnoer weer

n waarde. 
ter een schommelende
 verbonden zijn met e
en wordt veroorzaakt d
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rden vermeld in de 
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ide meetcategorie-
waarden kunnen 

er u een andere functi

de voedingen, er 
nen beschadigen. 
s boven 60Vdc of 30V
chter de 
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sistortest of diodetest
is uzelf ervan dat 
n zijn. 
n meting wijst dit op 
ecteer in dit geval een

meter een 
bes niet verbonden zij
 veroorzaakt door de 
g zal de meter een 

unnen voorkomen >

oltages boven 60Vdc 
n allen tijde achter de 
en aansluitbussen aan

de meetsnoer met de 

in het gewenste berei
e waarde in en kies 

 in het gewenste 
 hoogste waarde in en
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ingang
stabie

Gelijkstroomm

 

Meet 
Dit to
wisse

 

Stroom
max. 1
aanee

 

Wees 
30Vac
besche

• Koppel het z
VΩmA bus 
zekering 50

• Koppel het z
10A bus voo
F10A/250V)

• Voor gelijks
A   in het 

• Voor gelijks
10A   (enk

• Indien u het
daarna het a

• Verbind de t
• De gemeten
• Nota’s:  

• Een nega
weergege

• Het µA en
zekering 
zekering 

Weerstandsm

 

Voer
aanw

• Koppel het z
VΩmA bus.

• Plaats de dr
niet kent, st
bereik. 

• Verbind de m
• De gemeten
• Nota’s:  

• Zorg ervo
schakelin

• Om een z
verbind e
weerstan
weerstan

gsgevoeligheid. Tijden
le en correcte uitlezin

meting 

geen stroom in circ
estel is enkel gesch

elstroommeting ! 

mmetingen VΩmA bu
10A gebruik de 10A b
nsluitend meten, telke

uiterst voorzichtig  wa
 rms. Hou tijdens met
ermingsrand van de m

zwarte meetsnoer me
voor metingen tot ma
0mA/250V) 
zwarte meetsnoer me
or metingen tot max.
) 
troommetingen tot m
gewenste bereik.  
troommetingen tot m
kel op de 10A bus) 
t bereik niet kent, ste
aangepaste bereik. 
testpennen in serie m
n stroom kan afgeleze

atieve polariteit van de
even dmv. het “-” tek
n mA-bereik is beveili
 F500mA/250V, het 10
 F10A/250V  

metingen 

 geen weerstandsm
wezig is, of zou kunn

zwarte meetsnoer me
 

raaischakelaar op Ω in
tel dan eerst de hoogs

meetspennen met het
n weerstand kan afgel

oor dat bij weerstands
ng staat en dat alle co
zo nauwkeurig mogeli
eerst de meetpennen 
dswaarde van de mee
dswaarde van het circ
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ns de eigenlijke meting
g geven. 

cuits met een spann
hikt voor gelijkstroo

s tot max. 200mA, vo
bus. Bij stroommeting
ens 15min. wachten t

anneer u werkt met v
tingen uw vingers ten

meetpennen! 

t de COM- en het rod
ax. 200mA (beveiligd 

t de COM- en het rod
10A (beveiligd met ke

ax. 200mA: plaats de

ax. 10A: Plaats de dra

l dan eerst de hoogste

et het te meten circui
n worden op het displ

e gemeten stroom aan
en vóór de weergegev
gd tegen overbelastin
0A bereik is beveiligd

metingen uit in circu
nen voorkomen 

t de COM- en het rod

n het gewenste bereik
ste waarde in en kies 

t te meten circuit. 
ezen worden op het d

smetingen geen spann
ndensatoren volledig 
jke lage weerstandsw
met elkaar. Onthoud 
etsnoeren. Trek deze 
cuit. 
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g zal de meter een 

ing > 250V 
ommeting, niet voor

oor stroommetingen to
en tot 10A max. 10se

tussen 2 metingen 

oltages boven 60Vdc 
 allen tijde achter de 

de meetsnoer met de 
met keramische 

de meetsnoer met de 
eramische zekering 

e draaischakelaar op  

aaischakelaar op  

e waarde in en kies 
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n het rode meetsnoer
ven waarde.  
ng met een keramisch
 met een keramische 

its waarop spannin

de meetsnoer met de 

. Indien u het bereik 
daarna het aangepast
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ontladen zijn. 
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af van de gemeten 
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• Indien de
aanduidin

• Weerstan

Continuiteitst

 

Voer
aanw

• Koppel het z
VΩmA bus.

• Plaats de dr
• Verbind de m
• Als de weers

weergegeve
weerstandsw
circuit: aand

• Nota: 
Zorg ervo
schakelin

Diodetest  

 

Voer
is, of

 
• Koppel het z

VΩmA bus.
• Plaats de dr
• Verbind de m

anode, zwar
• De voorwaa

aansluiting i
kortgesloten

• Nota’s: 
• Zorg ervo

staat en d
• Meten va

opleveren

Transistortes

 

Voer
aanw
trans

• Koppel het z
VΩmA bus.

• Plaats de dr
• Verbind de t
• Verbind de m

aanduiding,
• De versterk

2,8V). 
• Nota: 

• Let op he

e weerstand groter is 
ng ‘1’ verschijnt op he
ndsmetingen > 1MΩ s

test  

r geen continuiteitsm
wezig is, of zou kun

zwarte meetsnoer me
 

raaischakelaar op 200
meetspennen met het
stand minder dan 50Ω

en, de indicatie weerge
waarde. Indien deze g
duiding ‘1’ verschijnt o

oor dat bij de continui
ng staat en dat alle co

r geen diodetest uit
f zou kunnen voork

zwarte meetsnoer me
 

raaischakelaar op 200
meetspennen met de 
rte meetpen aan de ka
rdse spanningsval ove
in de sperrichting zal 
n diode verschijnt 0mV

oor dat bij de diodetes
dat alle condensatore

an diodes die zich in ee
n, het is best de diode

st  

r geen transistortes
wezig is, of zou kun
sistortests bijgeleve

zwarte meetsnoer me
 

raaischakelaar op hFE
transistor met het ada
meetspennen met het
 zwarte meetpen met
ingsfactor verschijnt o

et type en pinout van 
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dan het meetbereik o
et scherm 
stabiliseren zich pas na

meting uit in circuit
nen voorkomen 

t de COM- en het rod

0 . 
t te meten circuit. 
Ω bedraagt is wordt ee
egeven op het scherm
groter is dan het meet
op het scherm  

iteitstest geen spanni
ndensatoren volledig 

 in circuits waarop 
omen 

t de COM- en het rod

00   
 te testen diode (rode
athode)  
er de diode verschijnt
"1" op het scherm ve
V op het scherm. 

st geen spanning mee
n volledig ontladen zij
en circuit bevinden ka
es los te koppelen van

st uit in circuits waa
nen voorkomen. Ge
erde adapter 

t de COM- en het rod

E  
aptorblokje. 
t adapterblokje (rode 
 de COM aanduiding)
op het scherm (basiss

de transistor 
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f bij een open circuit:

a enkele seconden. 

ts waarop spanning

de meetsnoer met de 

en continue pieptoon 
m is de 
tbereik of bij een open

ng meer op de 
ontladen zijn 

spanning aanwezig

de meetsnoer met de 

 meetpen aan de 

t op het scherm.  Bij 
rschijnen, bij een 

er op de schakeling 
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arop spanning 
ebruik voor 

de meetsnoer met de 
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8. Onderho

 

WAAR
de test
voorko
specifi
Opme
achter

 

De geb
toeste
access
specifi
dealer

 

Koppe
aanslu

a. Algemeen o
• Reinig het to

doek (ev. m
schuur- of o

b. Vervangen
• Vervang de 

onjuiste me
• Koppel de te

aansluitbuss
• Schakel het
• Maak de sch

apparaat be
• Vervang de 

let op de po
• Sluit het bat
c. Vervangen
• Zekeringen 

zekering is b
• Koppel de te

aansluitbuss
• Schakel het
• Maak de sch
• Maak de sch

behuizingssc
• Open voorzi
• Vervang de 

• 200mA b
• 10A bere

• Zorg ervoor
opnieuw geb

Nota’s: 
o Probeer d
o Maak de 
o Laat elke

gevaren k

oud, batterijen &
RSCHUWING: om ele
tsnoeren alvorens het
omen gebruik alleen z
caties als aangeduid. 

erking: dit is de verta
kant van het toestel b
bruiker mag geen inw
l defect is raadpleeg u
soires  enkel door acce
caties. Bestel reserve
. 

l de testsnoeren los v
uitbussen vooraleer de

onderhoud: 
oestel enkel met een 

met een onschadelijke 
oplosmiddelen. 
 van de batterij: 
 batterij van zodra wa
etresultaten te vermij
estsnoeren los van he
sen. 
 toestel uit. 
hroef van het batterijv
evindt los, en open het
 batterijen (2 x 1.5V A
olariteit). 
tterijvak en schroef he
 van de zekering: 
moeten slechts zelden
bijna altijd het gevolg
estsnoeren los van he
sen. 
 toestel uit. 
hroef van het batterijv
hroef die in het batter
chroeven ook los. 
chtig de behuizing  
 zekering(en)  
ereik: keramische zek
ik: keramische zekeri

r dat de meter stevig d
bruikt.  

de meter zelf nooit te 
meter nooit open wan

e reparatie uitvoeren d
kent. 
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& zekeringen verv
ektrische schokken te 
t toestel te openen.  O
ekeringen met dezelfd
 
ling van de waarschuw
bevindt. 
endige onderdelen ve
uw dealer. Vervang be
essoires van hetzelfde
accessoires zoals mee

an het meetcircuit en
e batterijen of de zeke

zachte niet pluizende-
detergent). Gebruik n

anneer “  ” op het s
jden. 

et meetcircuit en trek 

vak die zich aan de ac
t batterijvak . 
AAA, gebruik géén opl

et terug dicht. 

n worden vervangen e
 van een menselijke f

et meetcircuit en trek 

vak los en open het ba
ijvak zit los en maak 

kering 5x20mm F500m
ng 5x20mm F10A/25
dichtgeschroefd is voo

 repareren of te ijken.
nneer hij aan een spa
door een geschoolde t
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vangen 
vermijden, verwijder 

Om brand te 
de AMP/VOLT 

wing die zich op de 

ervangen. Indien het 
eschadigde of verloren
e type of met dezelfde
etsnoeren bij uw 

 trek de stekkers uit d
ering te vervangen. 

- en weinig vochtige 
nooit agressieve 

scherm verschijnt om 

de stekkers uit de 

chterkant van het 

laadbare batterijen en

en een gesprongen 
fout. 
de stekkers uit de 

atterijvak. 
de 2 andere 

mA/250V 
0V 
or u het toestel 

.  
nning is gekoppeld.  
technicus die de 

v 

n 
e 
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9. Accessoi

Control
accesso

Gebruik
Bestel r

o Set meet
o Adaptorv
o Batterij (
o Gebruike

10. S
Dit toestel is n
Gebruik dit toe
circuits (zie§4)
Gebruik dit toe
 

Ideale gebruiks
Gebruikstempe
Ideale relatieve
Max. gebruiksh
Overspannings
Vervuilingsgraa
Polariteit 

Buitenbereik aa
'Batterij laag'-a

Meetsnelheid 
Display: 
Voedingsbron 

Afmetingen 
Gewicht 
Zekeringen   

Bereik 200m
 Bereik 10A:
Max. spanning
Gelijkspannin

Bereik 
200 mV 
2000 mV 

20 V 
200 V 
500 V 

Bescherming te
voor elk ander
Wisselspanni

Bereik 
200 V 
500 V 

Bescherming te
Frequentiebere

ires 

eer regelmatig en voo
oires en testsnoeren n

k enkel accessoires m
reserveaccessoires bij

tsnoeren met probe, d
voetje voor transistort
in toestel)  
rshandleiding 

Specificaties  
iet geijkt bij aankoop 

estel enkel voor metin
) 
estel alleen in een Poll

stemperatuur: 
eratuur: 
e vochtigheid: 
hoogte:  
scategorie: 
ad: 

anduiding 
aanduiding 

mA: Keramische zeker
 Keramische zekering
 tussen bus en aarde 

ng 
Resolutie 

100 µV 
1 mV 
10 mV 
100 mV 

1 V 
egen overbelasting: 2
 bereik. 
ng 

Resolutie 
100 mV 

1 V 
egen overbelasting: 5
eik: 45 Hz – 450 Hz 
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or elk gebruik of het t
niet beschadigd zijn.   

et dezelfde specificati
 uw dealer. 

dubbel geïsoleerd 10A
est 

 ! 
gen aan installatiecat

ution degree 2 omgev

23°C± 5°C 
0°C~40°C 
45%~75% RH 
max. 2000m 
CAT II 500V    
Pollution degree 2 
automatische aandui
polariteit (-) 
“1” 
“  ” verschijnt wan
worden vervangen 
2-3 samples per seco
LCD 3 ½ digit 
2 x AAA 1.5V-batterij
oplaadbare batterijen
126 x 70 x 27 (H x B
±170g 

ring 5x20mm F500mA
 5x20mm F10A/250V
500 VDC of VAC rms

Nauw
±0,5 % van

±0,8 % van

±1,0 % van
220Vdc voor het 200m

Nauw

±1,5 % van 

500 Vrms voor elk ber
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oestel en/of de 
 

es als de originele. 

 CAT II 600V 

egorie CAT I en CAT I

ving (zie§5) 

ding negatieve 

nneer de batterij moet

onde, nominaal 

j, gebruik géén 
n 
B x D) 

A/250V  
V   
  

wkeurigheid 
 uitlezing ± 2 digits 

 uitlezing ± 2 digits 

 uitlezing ± 2 digits 
mV-bereik en 500 Vdc 

wkeurigheid 

uitlezing ± 10 digits 

reik. 

v 

II 

t 
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Gelijkstroom 
Bereik 
2000 µA 
20 mA 
200 mA 

10 A 
Bescherming te
F10A/250 kera
Ingangsstroom
opeenvolgende
Spanningsval b
Weerstand 

Bereik 
200 Ω 
2000 Ω 
20k Ω 
200k Ω 
2000k Ω 

Openklem mee
Bescherming te
bereik. 
Diodetest 

Bereik 
 

Meetstroom: ±
Sperspanning:
Bescherming te
Continuiteit 

Bereik 
 

Openklem mee
Bescherming te
Transistortes

Bereik 
hFE 

 

Gebruik dit to
aansprakelijk
toestel. Voor 
versie van de
deze handleid
voorafgaande
 

© AUTEURS
Velleman nv
Alle wereldwij
gedeelten erv
op een elektr
rechthebbend

 
Resolutie 

1 µA 
10 µA 
100 µA 
10 mA 

egen overbelasting: F
amische zekering 
m: max. 10A gedurend
e metingen 
bij stroommeting: 200

Resolutie 
100mΩ 

1 Ω 
10 Ω 
100 Ω 
1k Ω 

etspanning: 2,8Vdc 
egen overbelasting: m

Resolutie 
1mV 

±1mA 
 ±3V 
egen overbelasting: m

Een continue pie

etspanning: ±3Vdc 
egen overbelasting: m

st 
Weergave 

Versterkingsfacto
0-1000 

oestel enkel met ori
k voor schade of kw
 meer informatie ov

eze handleiding, zie 
ding kan te allen tijd
e kennisgeving. 

RECHT 
v heeft het auteursrec
jde rechten voorbehoud
van over te nemen, te ko
ronisch medium zonder v
de. 
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Nauw

±1,2 % van 

±1,5 % van 
±2,5 % van 

F500mA/250V keramis

de 10 seconden, 15mi

0mV 

Nauw

±0,8 % van 

±1,2 % van 

max. 220Vrms gedure

We
Voorwaardse span

max. 250Vrms  

Weergave 
ptoon is hoorbaar als 

dan 50Ω 

max. 250Vrms  

Toeste
or 

Basisstroom: 

iginele accessoires.
wetsuren bij (verkee
ver dit product en de
 www.velleman.eu.
de worden gewijzig

cht voor deze handleid
en. Het is niet toegestaa
opiëren, te vertalen, te 
voorafgaande schriftelijk
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wkeurigheid 

uitlezing ± 2 digits 

uitlezing ± 2 digits 
uitlezing ± 2 digits 
sche zekering en 

n. wachten tussen 2 

wkeurigheid 

uitlezing ± 2 digits 

uitlezing ± 2 digits 

nde 15 sec. voor elk 

eergave 
nningsval over de diod

(Vf) 

 de weerstand kleiner

elcondities 

 ±10µA, Vce ±2.8V 

 Velleman nv is niet
erd) gebruik van dit
e meest recente 
 De informatie in 

gd zonder 

ding. 
an om deze handleiding
bewerken en op te slaan
ke toestemming van de 

v 

de 

 is 

t 
 

 of 
n 
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1. Introduc
Aux résidents
Des informati

Ce
d’u
un
par
déc
usa
con

protection de l
En cas de que
 

Lire la présente
Si l’appareil a é
votre revendeu
 

La garantie ne
directives de ce
les problèmes 
 

Le DVM831 est
digits. Cet app
alternatives, co
 

Utiliser cet app
blessures grav
à la manipulati
pas utiliser cet
procédures de 
 

Cet appareil ne
Se référer à la

2. Symbole

Ce sy
Ne pa
endom

 

Ce sy
Une s
entraî

 

Ce sy
Risqu
endom

 

Ce sy
La nég
dange

 AC («

 DC («

 Doubl

NOTIC
ction 
s de l'Union europée
ions environnement
 symbole sur l'appare

un appareil en fin de v
 appareil électrique ou
rmi les déchets munic
chèterie traitera l’appa
agés à votre fournisse
nvient de respecter la
’environnement. 
estions, contacter le

e notice attentivemen
été endommagé pend
ur. 

 s’applique pas aux do
ette notice et votre re
et les défauts qui en r

t un multimètre numé
areil convient pour la
ourant continu résista

pareil avec précaution
es ou même mortelles
ion de circuits électriq
 appareil si vous ne co
 test.  

e convient pas une uti
 garantie de service

es utilisés 

ymbole indique : Lire
as lire les instructions 
mmagements ou bless

ymbole indique : Da
ituation ou action dan
îner la mort. 

ymbole indique : Ris
e d’une situation dang
mmagements ou bless

mbole indique : Att
gligence de cette info
ereuse. 

 alternating current »

« direct current » ou c

le isolation (classe de
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E D’EMPLOI 

enne 
tales importantes c
il ou l'emballage indiq

vie peut polluer l'envir
u électronique (et des
cipaux non sujets au t
areil en question. Ren
eur ou à un service de
 réglementation locale

es autorités locales 

nt avant la mise en se
ant le transport, ne p

ommages survenus en
evendeur déclinera tou
résultent. 

érique CAT II - 500V c
 mesure de tensions c
nce, continuité, diode

 : une utilisation négl
s. Suivre les consigne

ques et celles décrites
onnaissez pas le genr

ilisation commerciale 
e et de qualité Velle

e les instructions 
ou la notice peut caus
sures, ou entraîner la 

nger  
ngereuse pouvant cau

sque de danger/d’en
gereuse ou action pou
sures, ou entraîner la 

ention ; information
rmation peut engendr

 ou courant alternatif

ourant continu) 

 protection II) 
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oncernant ce produ
que que l’élimination 
onnement. Ne pas jet
 piles éventuelles) 
ri sélectif ; une 

nvoyer les équipement
e recyclage local. Il 
e relative à la 

 pour élimination. 

rvice de l’appareil.  
as l’utiliser et consult

n négligeant certaines
ute responsabilité pou

compact à LCD 3 ½ 
continues et 
es et transistors. 

igente peut causer de
es de sécurité relatives
 dans cette notice. Ne
re de circuit et les 

ou industrielle. 
man® en fin de notice

ser des 
 mort. 

ser des blessures ou 

ndommagement 
uvant causer des 
 mort. 

n importante 
rer une situation 

) 

v 

uit 

ter 

ts 

er 

s 
ur 

es 
s 
e 

e. 
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 Terre

 Fusibl

 Diode

 Contin

3. Avertisse

 

Lire a
de l’a

 

N’util
d'offi
surve
reven
défau

 

Suivr
toute

 

Respe
pend
limite

 

AVER
Pour é
mesu
d’ince
celles
Rema
l’arriè

 

Garde
de je

 

Proté
l’opér

 

Proté
temp
temp
endro
mesu

 

Appa
jama
indiq
surte

 

Appa
l’inté
proje
au ch

 

le 

e 

nuité 

ements et presc

attentivement cette no
appareil avant de l’util

iser l’appareil qu’à sa
ce la garantie. La gara
enus en négligeant ce
ndeur déclinera toute 
uts qui en résultent. 

re les prescriptions ci-
e sécurité du multimèt

ecter toutes les presc
ant l’utilisation du mu
es mentionnées. 

RTISSEMENT : 
éviter les chocs électr
re avant l’ouverture d

endie, n’utiliser que de
 mentionnées en fin d
arque : Ceci est la tra
ère de l’appareil.  

er votre appareil hors
unes enfants. 

éger l’appareil des cho
ration. 

éger du froid, de la cha
pérature. Attendre jusq
pérature ambiante lors
oit chaud, ceci afin d’é
ure. 

reil répondant à la ca
ais utiliser cet apparei
uée. Se reporter au 
ension/d’installatio

reil répondant au deg
rieur. Protéger l’appar

ections d’eau. Ne conv
hapitre 5 « Degré d
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riptions de sécu

otice. Se familiariser a
iser. 

 fonction prévue. Un u
antie ne s’applique pa
rtaines directives de c
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d’une
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4. Catégori
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de mesure ne soient p
ujours placer vos doigt
e jamais toucher des 
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rrecte avant de conne

ue pendant l’opérati
sous tension. Être extr
n > 60 VCC ou 30 VCA
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t sur un circuit ayant >
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terruption de 15 minu

de forte amplitude peu
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n/d’installation 
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nvironnement CAT III 

appareils ménagers et
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ion ou des circuits 

mplacer les accessoires
ant des spécifications 
otre revendeur. 

mesure avant le 

ur des raisons de 
odifications à l’appare
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CAT III 
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CAT IV 

Un m
envir
une a
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Avertissemen
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Degré de 
pollution 1 

Degré de 
pollution 2 

Degré de 
pollution 3 

Degré de 
pollution 4 

AVERTISSEM

Cet appareil à 
qui implique de
présenter dans

 

Cet a
envir

6. Descript
Se référer à l’il
Selecteur de 

à l’aide d
du circuit
sélection

 
Prise 10A : 

Prise COM : 
Prise VΩmA :

7. Opératio

 

Risq
d’une

 

Veille
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• Éviter de fra
mentionnée

• Éviter de tou
connexion q

• N’utiliser le 
surtension/d
pouvant exc

Absence de pollutio
uniquement. Polluti
environnement herm

Pollution non condu
conductivité éphém
survenir (environne

Pollution conductric
pouvant devenir con
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es restrictions d’utilisa
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Point de connexion
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d’installation mentionn
céder les valeurs men
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on ininfluençable (uni
métiquement fermé).
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mère causée par la con
ements domestique et

ce ou pollution sèche e
nductrice à cause de c
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degré de pollution 2

 frontal  
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oujours déconnecter le
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ue pendant l’opérat
sous tension. 
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pectant les valeurs de
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• Détacher les
commutateu

• En effectuan
pas oublier 
mètre. 

• Être extrêm
60 VCC ou 3
sondeurs pe

• Ne pas mes
• Éviter d'exé

une connexi
condensateu

• L’affichage d
hors plage. 

• Si une porté
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connectés à
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Mesure de ten
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CAT I
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sondes

• Insérer le co
« VΩmA ».

• Choisir la ga
inconnue, sé
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• Choisir la ga
inconnue, sé
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• Connecter le
• Lire la valeu
Remarque : 

• La vale
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• En mo
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Mesure de co
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Ce mu
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interru
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urs au préalable. 
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ultimètre n’est pas c
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ou 30 
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• Connecter le
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 VCA RMS. Toujours p
s de mesure ! 

 200 mA : Insérer le 
ge dans la prise « VΩm
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lors d’un mesurage d’
placer vos doigts derri

 cordon noir dans la p
mA ». 
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ctionner la gamme la p
me. 

 circuit. 

re CC est précédée de
ve sur la sonde rouge
» sont protégées cont
 V ; la gamme « 10A 

ure de résistance d’

se « COM » et le cord

rs d’une valeur inconn
ement diminuer la ga
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e résistance d’un circu
teurs avant chaque m
’une mesure de faible
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’une tension > 60 VCC
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Remarque : 
• Ne pas ef

tous les c

Mesure de dio

 
Ne pa

• Insérer le co
« VΩmA ». 

• Sélectionner
• Connecter le

noire à la ca
• Le multimèt

multimètre a
court-circuit

Remarque : 
• Ne pas m

les conde
• Mesurer l
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Mesure de tra

 

Ne p
Utilis
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• Sélectionner
• Déterminer 

et le collecte
• Insérer le co

deuxième bo
• Le multimèt

Courant de 
Remarque 
• Veiller à 

8. Entretien
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Ne jam
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Éteind
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a. Entretien g
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as mesurer la diode 

ordon noir dans la pris
  
r la gamme « 2000
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le type de transistor (
eur. Connecter dûmen
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insérer le transistor co
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necter les cordons de
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onné à l’arrière de l’ap
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ccessoires endommag
ques. Commander des

re le multimètre et re
acer la pile/le fusible.
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ur un circuit sous tens
chaque mesure. 
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se « COM » et le cord
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omposant (sonde rou

directe approximative 
ne connexion inversée

circuit sous tension. V
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ension. 
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b. Remplacem

• Remplacer l
faibles peut

• Retirer les s
multimètre.

• Éteindre le m
• Desserrer la
• Remplacer l

mêmes spéc
pas utiliser d

• Refermer le

C. Remplacem
• Le fusible do

résultat d’un
• Retirer les s

multimètre.
• Éteindre le m
• Desserrer la
• Desserrer la

multimètre.
• Ouvrir le boî
• Retirer le fu
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plage 200 m
plage 10 A :

• Refermer le
Remarque : 

o Ne jamai
o Ne jamai

sous tens
o Confier to

9. Accessoi
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votre re

o cordons d
o socle pou
o piles 
o notice d’e

10. Spécifi
Cet appareil n’
Consignes conc
• N’utiliser ce

§4). 
• N’utiliser ce

2 (voir §5). 
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a vis à l’arrière du mul
a vis dans le compartim
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: fusible céramique 5 
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s réparer ou étalonne
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 l’état du multimètre 

er que des accessoires
cessoires d’origine. Co
evendeur. 
de mesure, double iso
ur transistor 

emploi 
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est pas étalonné par d
cernant l’environneme
 multitesteur que dan

 multitesteur que dan
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mbole «  » s’affich
ures erronées. 
ster. Retirer les cordon

ltimètre et ouvrir le co
s remplacer par 2 nou
 1,5 V) selon les indic
es. 
les et resserrer la vis.

placé : un fusible gril

ster. Retirer les cordon

ltimètre et ouvrir le co
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 et le remplacer par u

e 5 x 20 mm, F500 mA
x 20 mm, F10 A/250 

er le multimètre soi-m
que le multimètre est

technicien qualifié. 
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ommander des accesso

olation, 10 A CAT III 1
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s un environnement C

s un environnement a

©Velleman nv

e. L’utilisation de pile

ns des prises du 

ompartiment des piles
uvelles ayant les 
cations de polarité. Ne

 

lé est souvent le 

ns des prises du 

ompartiment des piles
que celles à l’arrière du

n exemplaire ayant le

A/250 V 
 V 

ême. 
t connecté à un circuit

ant chaque utilisation

écifications que celles
oires de rechange che

1000 V 

CAT I et CAT II (voir 

avec degré de pollutio

 

v 

s 

s. 

e 

s. 
u 

es 

t 

. 

s 
ez 

on 



  

28.04.2010 

température id
taux d’humidité
altitude max. 
catégorie surte
degré de pollut
température de
indication pola
indication hors
indication pile f
vitesse de mes
affichage 
alimentation 
dimensions 
poids 
fusibles 
 plage 
 plage 
tension max. e
Tension CC 

Plage 
200 mV 
2000 mV 

20 V 
200 V 
500 V 

Protection cont
500 VCC ou 50
Tension CA 

Plage 
200 V 
500 V 

Protection cont
Plage de fréque
Courant CC 

Plage 
2000 µA 
20 mA 
200 mA 

10 A 
Protection cont
céramique 10 A
Courant d'entré
Mesures de chu
 

déale 
é idéale 

ensions/installation 
tion 
e service 
rité 
 plage 
faible 
sure 

200 mA : fusible c
10 A : fusible c

entre borne et terre : 

Résolution 
100 µV 
1 mV 
10 mV 
100 mV 

1 V 
tre les surcharges : 22
00 V RMS CA pour les 

Résolution 
100 mV 

1 V 
tre les surcharges : 50
ence : 45 Hz – 450 Hz

Résolution 
1 µA 
10 µA 
100 µA 
10 mA 

tre les surcharges : fu
A/250 V 
ée : max. 10 A penda
utes de tension : 200
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23°C± 5°C 
45%~75% RH  
2000 m 
500 V CAT II 
2 
0°C~40°C 
« - », affichage autom
« 1 » 
«  » 
2~3 échantillons/s 
LCD ½ digits 
2 piles 1,5 V type R0
126 x 70 x 27 mm 
± 170 g 

céramique 5 x 20 mm
céramique 5 x 20 mm
500 VCC ou VCA rms 

 P
±0,5 % de l'

±0,8 % de l'

±1,0 % de l'
20 V RMS CA pour la 
 autres plages. 

 P

±1,5 % de l'a

00 V RMS pour toutes
z 

Pr

± 1,2 % de l'a

± 1,5 % de l'a
± 2,5 % de l'a

usible céramique 500 

ant 10 secondes (fusib
 mV 
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matique 

03 

, F500 mA/250 V 
, F10 A/250 V 
 

récision 
'affichage ± 2 digits 

'affichage ± 2 digits 

'affichage ± 2 digits 
plage 200 mV et 

récision 

affichage ± 10 digits 

s les plages. 

récision 

affichage ± 2 digits 

affichage ± 2 digits 
affichage ± 2 digits 
mA/250 V + fusible 

ble 10 A/250 V) 

 

v 
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Résistance 
Plage 
200 Ω 
2000 Ω 
20k Ω 
200k Ω 
2000k Ω 

Tension max. p
Protection cont
plage. 
Diode 

Plage 
 

Courant de me
Tension inverse
Protection cont
Continuité tes

Plage 
 

Courant circuit
Protection cont
Transistor 

Plage 
hFE 

 
N’employer c
ne sera aucun
un usage (inc
concernant ce
visitez notre 
présentées da
préalable. 
 

© DROITS D
SA Velleman
Tous droits m
intégrale ou p
support élect
droit. 

 
 

Résolution 
100 mΩ 

1 Ω 
10 Ω 
100 Ω 
1k Ω 

pour circuit ouvert : 2
tre les surcharges : m

Résolution 
1 mV 

esure : ±1 mA 
e : ±3 V 
tre les surcharges : m
st 

Tonalité con
t ouvert : ±3 VDC 
tre les surcharges : m

Affichage 
gain 0-1000 

et appareil qu’avec
nement responsable
correct) de cet appa
et article et la versi
site web www.velle
ans cette notice peu

D’AUTEUR 
n est l’ayant droit des

mondiaux réservés. Toute
partielle, du contenu de 
ronique que se soit est i
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Pr

± 0,8 % de l'a

± 1,2 % de l'a
2,8 V 
max. 220 V RMS penda

Aff
chute de tension d

max. 250 V RMS 

Résultat 
ntinue lors d’une résis

max. 250 V RMS 

Condit
courant de base 

 des accessoires d’o
e de dommages ou 
areil. Pour plus d’inf
on la plus récente d

eman.eu. Toutes les
uvent être modifiée

s droits d’auteur pour 
e reproduction, traductio
 cette notice par quelque
interdite sans l’accord p
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récision 

affichage ± 2 digits 

affichage ± 2 digits 

ant 15 sec pour chaqu

fichage 
directe sur la diode (V

stance < 50 Ω 

ions de test 
 : ±10 µA, Vce ±2,8 V

origine. SA Vellema
lésions survenus à 
formation 
de cette notice, 
s informations 
es sans notification 

 cette notice. 
on, copie ou diffusion, 
e procédé ou sur tout 
réalable écrit de l’ayant 
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1. Introduc
A los ciudada
Importantes 
este producto

Este 
mues
apara
una e
distr
en re

Si tiene duda
Lea atentamen
Si el aparato h
contacto con su
 

Los daños caus
manual invalid
daño u otros p
 

El DVM831 es 
3 ½ dígitos. Es
corrientes cont
 

Utilice este apa
graves o inclus
respecto al ma
seguridad de e
sobre circuitos
 

Este aparato n
 

Véase la Garan
del usuario. 

2. Símbolos
Este s
Si no 
apara

 

Este s
Una s
muert

 

Este s
Una s
la mu

 

Este s
La neg
peligr

 AC («

 DC («

 Aislam

 Conex

MANUAL
cción 
anos de la Unión Eur
informaciones sobr
o 
 símbolo en este apar
stras inservibles, podr
ato (ni las pilas, si las
empresa especializada
ibuidor o a la unidad d
elación con el medio a
s, contacte con las 

nte las instrucciones d
a sufrido algún daño e
u distribuidor.  

sados por descuido de
arán su garantía y su
roblemas resultantes.

un multímetro digital 
ste aparato es apto pa
tinuas, resistencia, co

arato cuidadosamente
so mortales. No sólo s
nejo de circuitos eléct

este manual del usuar
 de corriente y proced

o es apto para un uso

ntía de servicio y ca

s utilizados 
símbolo indica: Lee
 lee las instrucciones o
to o sufrir heridas, inc

símbolo indica: Peli
ituación o acción pelig
te. 

símbolo indica: Ries
ituación o acción pelig
erte. 

símbolo indica: ¡Ojo
gligencia de esta infor
rosa. 

 alternating current »

« direct current » o co

miento doble (clase de

xión a tierra 
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 DEL USUARIO

ropea 
re el medio ambient

ato o el embalaje indi
rían dañar el medio am
s hubiera) en la basur
a en reciclaje. Devuel
de reciclaje local. Res
ambiente. 
autoridades locales
el manual antes de us
en el transporte no lo

e las instrucciones de 
 distribuidor no será r
. 

 CAT II - 500V compa
ara medir tensiones co
ntinuidad, diodos y tr

e: un uso indebido pue
siga las instrucciones d
tricos sino también la
io. No utilice este apa
dimientos de prueba. 

o comercial o industria

alidad Velleman ® al

r las instrucciones 
o el manual del usuar
cluso morir. 

igro  
grosa puede causar le

sgo de peligro/daño
grosa puede causar da

o! ; información imp
rmación puede causar

 o corriente alterna) 

rriente continua) 

e protección II) 
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sar el aparato.  
 utilice y póngase en 

seguridad de este 
responsable de ningún

cto con pantalla LCD d
ontinuas y alternas, 
ransistores. 

ede causar lesiones 
de seguridad con 
s instrucciones de 
rato si no sabe nada 

al. 

 final de este manual 

io puede dañar el 

esiones o incluso la 

os 
años, lesiones o inclus

portante 
r una situación 
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 Fusibl

 Diodo

 Contin

3. Adverten

 

Lea 
func

 

Utili
Su u
caus
man
de n

 
Siga
mult

 
Resp
utiliz

 

ADV
Para
prue
incen
espe
Obse
trase

 
Man
niño

 

No a

 

No e
tem
tem
y er

 

El ap
Nun
men
sob

 

El ap
el us
expo
para
con

 

Aseg
cada
prot
circu

le 

o 

nuidad 

ncias e instruccio

atentamente este ma
cionamiento del apara

ce sólo el aparato par
uso incorrecto anula la
sados por descuido de
nual invalidarán su ga
ningún daño u otros p

a las siguientes instruc
tímetro y sus funcione

pete todas las instrucci
zar el aparato. Nunca s

VERTENCIA: 
 evitar descargas eléc
ba antes de abrir el a
ndio, utilice sólo fusib
ecificaciones menciona
ervación: Esto es la t
era del aparato. 

tenga el aparato lejos
os. 

agite el aparato. Evite

exponga el aparato al
peratura. Espere hast
peratura ambiente an
rores de medición. 

parato pertenece a la
nca utilice este aparat
ncionada. Véase el ca
retensión/instalació

parato pertenece al gr
so en interiores. No ex
onga el aparato a ning
a el uso industrial. Vé
taminación ». 

gúrese de que las pun
a uso. ¡Ponga siempre
tección! Nunca toque
uito.  
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ones de segurida

anual del usuario. Fam
to antes de utilizarlo.

ra las aplicaciones des
a garantía completam
e las instrucciones de 
rantía y su distribuido
roblemas resultantes.

cciones para garantiza
es. 

iones con respecto a la
sobrepase los valores l

ctricas, siempre desc
parato. Para evitar cu
les con las mismas es
adas al final de este m
traducción de la adve

s del alcance de perso

e usar excesiva fuerza

 frío, el calor ni grand
ta que el aparato haya
ntes de desplazarlo pa

 categoría de sobreten
to en una categoría m
apítulo 4 « Categorí
ón ». 

rado de contaminació
xponga este equipo a
gún tipo de salpicadur
ase el capítulo 5 « G

ntas de prueba no esté
e sus dedos detrás de
 bornes libres si el ap
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miliarícese con el 
 

scritas en este manua
ente. Los daños 
seguridad de este 

or no será responsable
 

ar un uso seguro del 

a seguridad y el uso al 
ímites mencionados. 

onecte las puntas de 
ualquier riesgo de 
specificaciones que las
manual del usuario. 
rtencia de la parte 

onas no capacitadas y

 durante la operación

es variaciones de 
a alcanzado la 
ra evitar condensació

nsión CAT II 500V. 
más elevada que 
ías de 

n 2. Sólo es apto para
 lluvia ni humedad. N
ra o goteo. No es apto
Grado de 
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Sele
al ci

 

Ries
cuida
extre
RMS

 
No e
> 50

 
No m

 
No m
tens

 

Al ef
de m
entre

 

Eleva
medi

 

No r
daña
distr

 
Desa
reem

 

Por 
apar
auto

4. Categorí
Los multímetro
sobretensiones
sobretensión tr
sistema, p.ej. c

Las categorías 

CAT I 
Un D
prote
conex

CAT II 

Un D
ambi
con u
condi
ambi
Ejem
portá

CAT III 

Un D
ambi
mono
ambi
distri

 

eccione la función corr
rcuito. 

sgo de descarga eléc
adoso al efectuar med
emadamente cuidados
. 

efectúe mediciones en
00V. 

mida la corriente en u

mida la resistencia, el
sión. 

fectuar una medición d
máx. 10 segundos segu
e 2 mediciones. 

adas crestas de tensió
iciones en televisores

reemplace los compon
ados o perdidos por a
ribuidor si necesita pie

active el multímetro y
mplazar pilas o fusible

razones de seguridad
rato están prohibidas.
orizadas, no están cub

ías de sobretens
os han sido clasificado
s transitorias que pued
ransitoria es un aume
caída de un rayo en u

 según EN 61010-1 so

MM de la categoría CA
egidos no conectados d
xiones electrónicos cir
MM de la categoría CA
ente CAT I, aparatos 

un conector y circuitos
ición de que el circuito
ente CAT III o 20m de
plo: alimentación de a

átiles, etc. 
MM de la categoría CA
ente CAT I y CAT II, s
o- o polifásico (fijo) a 
ente CAT IV, y para la
bución (cortocircuitos
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recta antes de conecta

ctrica durante el fun
diciones en un circuito
so al medir una tensió

n un circuito que pued

n circuito con > 250 V

l diodo ni la continuida

de corriente hasta 10 
uida por una interrupc

ón podrían dañar el m
 o circuitos de aliment

nentes internos. Reem
ccesorios del mismo t
ezas de recambio. 

y saque las puntas de 
es. 

, las modificaciones n
 Los daños causados 

biertos por la garantía

ión/instalación 
os según el riesgo y la
den surgir en las punt

ento corto de la tensió
n de alta tensión. 

on: 

AT I es apto para med
directamente a la red
rcuitos, señales de co
AT II es apto para la m
monofásicos conectad
s en un ambiente  dom
o esté a una distancia
e un ambiente CAT IV
aparatos electrodomé

AT III no sólo es apto
sino también para la m
 una distancia mínima
a medición en o de un
s, circuitos de iluminac
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ar las puntas de prueb

ncionamiento. Sea 
o bajo tensión. Sea 
ón > 60 VCC o 30 VCA

a tener una tensión 

V. 

ad en un circuito bajo

 A: medición continua
ción de 15 minutos 

ultímetro al realizar 
tación conmutados. 

mplace los accesorios 
tipo. Contacte con su 

 prueba antes de 

o autorizadas del 
por modificaciones no
. 

 gravedad de las 
tas de prueba. Una 
n inducido por un 

dir circuitos electrónico
 eléctrica, p.ej. 
ntrol, etc.  
medición en un 
dos a la red eléctrica 
méstico normal, a 
a mínima de 10m de u
V. 
ésticos y herramientas

 para la medición en u
medición de un aparat
a de 10m de un 
na caja de de 
ción, horno eléctrico).
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CAT IV 

Un D
ambi
entra
Obse
cable
neces

Advertencia: 

Este multímetr
instalación CAT
tensión y las te
Este multíme
• circuitos ele

red eléctrica
de separació

• circuitos dire
limitados a:
• medicion

conector;
• medicion

circuitos 
esté a un
de un am
herramie

Este multíme
• mediciones 
• mediciones 

después de 
• mediciones 

ambiente CA
iluminación,
disyuntores)

• mediciones 
cajas contad
doméstico, p
circuitos que
de piscinas.

 
Este a

5. Grado de
La norma IEC 6
ambiental. Cad
seguridad. Un 
nivel de protec
calidad de la ca
que se puede u

Grado de
contaminació

 

MM de la categoría CA
ente CAT I, CAT II y C

ada de energía al nive
rvación: Cualquier me

es están en el exterior
sita un DMM de la cat

  

ro ha sido diseñado se
T II 500V, lo que impl
ensiones de cresta pu
tro es apto para me

ectrónicos protegidos q
a, p.ej. señales de con
ón,…; 
ectamente conectados
 
es de aparatos monof
; 
es de aparatos monof
en un ambiente domé

na distancia mínima de
mbiente CAT IV. Ejemp

ntas portátiles… 

tro no es apto para
de tensión > 500 V 
en/de cajas de distrib
caja contador); 
de un aparato y un ci
AT III o CAT IV (p.ej. 
, conexiones de corrie
). 
en caja de distribució
dor y equipo/circuitos
p.ej. circuitos en cobe
e utilizan cables subte
..  

aparato sólo es apto p

e contaminación
61010-1 especifica los
da tipo necesita su pro
ambiente rugoso nece

cción adaptado a un a
aja. El grado de conta
utilizar el DMM. 

 
ón 1 

Ausencia de con
conductora. Con
ambiente herm
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AT IV es apto tanto pa
CAT III, como para la
l primario. 
edición efectuada en u
r (tanto subterráneo c
egoría CAT IV. 

egún la norma EN 610
ica restricciones de us
eden aparecer en el a
ediciones hasta 500
que no están conectad
ntrol, circuitos despué

s directamente a la re

fásicos conectados a l

fásicos conectados a l
éstico normal, a condi
e 10m de un ambient
plo: alimentación de a

: 

bución de baja tensión

rcuito mono- o polifás
 enchufe, cocina eléct
ente, cajas de distribu

n e instalaciones exte
 exteriores o descone
ertizos, glorietas y gar
erráneos, p.ej. ilumina

para mediciones hast

 (Pollution degre
s diferentes tipos de c
opio nivel de protecció
esita un nivel de prote
mbiente preciso depe

aminación del DMM ind

ntaminación o contam
ntaminación no influe
éticamente cerrado). 
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omo supraterrenal), 

010-1, categoría de 
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Grado de
contaminació

Grado de
contaminació

Grado de
contaminació

ADVERTENCIA

Este aparato h
contaminació
contaminación

 

Este a
grad

6. Descripc
Véase la figura
Selector de fu
con el selector
antes de selecc
para desactiva
 
Conexión "10

Conexión COM
Conexión VΩm

7. Operació

 
Riesg
cuida

 

Aseg
conec
Contr
medi

• Nunca exced
especificacio

• Nunca toque
un circuito a

• Utilice el apa
sobretensión
sobrepasar 

• Desconecte 
otra función

• Pueden prod
durante la c
Tales arcos 

 
ón 2 

Sólo contamina
puede sobreven
condensación (a

 
ón 3 

Contaminación 
conductora pue
condensación (a
aire libre pero l

 
ón 4 

Contaminación 
causada por po
(ambiente expu
finas elevadas)

A: 

a sido diseñado según
ón 2, lo que implica re
 que puede aparecer e

aparato sólo es apto p
o de contaminación

ción del panel fro
a en la página 2 de es
unción: Seleccio
 giratorio. Desconecte
cionar una función/un
r el multímetro.  

0A": Conecte el co
mediciones de

M:  Conecte el co
mA:  Conecte el co

las medicione

ón 

go de descarga eléc
adoso al efectuar med

úrese de que seleccio
cte todas las conexion
role el estado del apa
ción. 

da los valores límites 
ones para cada rango
e terminales no utiliza
a prueba. 
arato sólo al respetar
n/instalación mencion
los valores mencionad
 las puntas de prueba
n u otro rango. 
ducirse arcos de tensi
comprobación de telev
pueden dañar el mult
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ación no conductora. D
nir una conducción co
ambiente doméstico y
 conductora o contam
ede volverse conducto
ambiente industrial o 
ejos del alcance de pr
 que genera una cond
lvo conductor, o por l

uesto al aire libre, y a
. 

n la norma EN 61010-
estricciones de uso co
en un ambiente de us

para mediciones en un
n 2, clase 2. 

ontal 
te manual del usuario

one las funciones y los
e siempre las puntas d
n rango. Ponga el selec

nector de la punta de
e corriente > 200 mA
nector de la punta de
nector de la punta de

es salvo mediciones de

ctrica durante el fun
iciones en un circuito

ne la función y el rang
nes correctamente ant
rato y las puntas de p

de protección mencio
 de medición. 
ados cuando el multím

 los valores de la cate
nados. Nunca mida ten
dos. 
 del circuito analizado

ón en los extremos de
visiones o alimentacio
tímetro. 
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• Sea extrema
rms. Coloqu
multímetro.

• No mida la c
• No mida res

Asegúrese q
• Desactivació

El multímetr
manejo. Est
activar el m
seleccionar 

• La visualizac
sobre rango

• Si se selecci
un valor ine
aparato o un
de entrada.

Medir la tensi

 
Nunca
CAT II

 

Sea ex
VCA R

• Conecte la p
roja al borne

• Seleccione e
elevado y di

• Seleccione e
elevado y di

• Conecte las 
• Se visualiza
Nota: 

• El valo
está p

• En el m
incluso
está ca
visuali

Medir la corri

 

No mid
Este m
altern

 

Medir 
hasta 
corrien
por un

 
Sea ex
VCA R

• Mediciones
y la punta d

adamente cuidadoso a
ue sus dedos detrás de
 
corriente en un circuit
sistencias, diodos ni la
que hayan sido descar
ón automática: 
ro se desactiva autom
ta función prolongará 
ultímetro al poner el s
la función deseada. 
ción « OL » durante u

o. Seleccione un rango
iona un rango de tens

estable aunque las pun
n circuito. Esto es nor
 Durante la medición,

ión 

a efectúe medicione
I. 

xtremadamente cuidad
MS. ¡Ponga siempre s

punta de prueba negra
e « VΩmA ». 
el rango « V  » para
isminúyelo gradualme
el rango « V  » para
isminúyelo gradualme
 puntas de prueba al c
 el valor medido en la

or que se visualiza par
resente una polaridad
modo mV, el multímet
o si las puntas de prue
ausado por la elevada
zará un valor estable
iente continua 

da la corriente de un 
multímetro no ha sid
na. 

una corriente: entrad
10 A, utilice la entrad
nte hasta 10 A: medic
na interrupción de 15 

xtremadamente cuida
RMS. ¡Ponga siempre s

s < 200 mA: Conecte
de prueba roja al born
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al medir tensiones má
e la barrera protectora

to con > 250 V. 
a continuidad en circui
rgados todos los cond

máticamente 15 minut
la duración de vida de
selector primero en la

na medición indica qu
o superior. 
sión bajo, es posible q
ntas de prueba no est
rmal y está causado p
 la lectura es estable 

es en un circuito con

doso al medir una ten
sus dedos detrás de la

a al borne « COM » y

a mediciones CC. Sele
ente si no conoce el va
a mediciones CA. Sele
ente si no conoce el va
circuito. 
a pantalla. 

ra una medición CC va
d negativa en la punta
tro puede visualizar u
eba no están conectad
a sensibilidad de la en
 y correcto durante la

circuito con una tensi
do diseñado para m

a « VΩmA » máx. 20
da « 10 A ». Al efectua
ción continua de máx.
minutos entre 2 medi

doso al medir una ten
sus dedos detrás de la

e la punta de prueba n
e « VΩmA ». 
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ás de 60Vdc o 30Vac 
a al operar el 

itos bajo tensión. 
ensadores. 

os después del último
e las pilas. Vuelva a 
a OFF y luego al 

ue el valor medido es 

que la pantalla visualic
án conectadas a un 
or la alta sensibilidad
y correcta. 

n una tensión > 500

nsión > 60 VCC o 30 
a barrera de protecció

 la punta de prueba 

eccione el rango más 
alor de antemano.  
eccione el rango más 
alor de antemano. 

a precedido por « - » 
a de prueba roja. 
n valor fluctuante 
das a un circuito. Esto
trada. El multímetro 
 medición actual. 

ón > 250 V. 
medir una corriente 

00 mA; para medicion
ar una medición de 
 10 segundos seguida
iciones. 

nsión > 60 VCC o 30 
a barrera de protecció

negra al borne « COM

v 

o 

ce 
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si 

o 
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• Mediciones
la punta de 

• Seleccione e
• Seleccione e

valor de ant
• Conecte las 
• Se visualiza
Nota: 

• El valor q
está pres

• Los rango
fusible de
de 10 A/2

Medir la resis

 
No mi

• Conecte la p
roja al borne

• Seleccione e
gradualmen

• Conecte las 
• Se visualiza
Nota: 

• No mida 
condensa

• Para aum
las punta
puntas de

• Para rang
algunos s

• Si no está
visualiza 

Medir la cont

 
No mi

• Conecte la p
roja al borne

• Seleccione e
• Conecte las 
• El multímetr

valor visuali
rango selecc
indicar el so

Nota: 
• No efectú

condensa
 

s < 10 A: Conecte la 
prueba roja al borne 

el rango « A  ». 
el rango más elevado 
temano. 
 puntas de prueba en
 el valor medido en la

que se visualiza para u
sente una polaridad ne
os « µA » y « mA » e
e 500 mA/250 V ; el r
250 V. 
stencia 

ida la resistencia de

punta de prueba negra
e « VΩmA ». 
el rango « Ω ». Selecc
te si no conoce el valo
 puntas de prueba al c
 el valor medido en la

la resistencia de un ci
adores antes de cualq
mentar la precisión de 
as de prueba la una co
e prueba. Luego, rest
gos superiores a 1MΩ,
segundos. 
á conectada la entrad
 « 1 » para indicar el s

inuidad 

ida la continuidad d

punta de prueba negra
e « VΩmA ».  
el rango « 200  ». 
 puntas de prueba al c
ro emite un tono cont
izado es el valor de la
cionado o en caso de 
obre rango. 

úe mediciones en un c
adores antes de cualq
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punta de prueba negr
« 10A ». 

 y disminúyelo gradua

 serie al circuito. 
a pantalla. 

una medición CC va p
egativa en la punta de
están protegidos contr
rango « 10A » está pr

e un circuito bajo te

a al borne « COM » y

cione el rango más ele
or de antemano. 
circuito/componente. 
a pantalla. 

ircuito bajo tensión. D
uier medición. 
 una medición de baja
ontra la otra y determ
e este valor del valor 
, el valor sólo se estab

a, es decir, en caso d
sobre rango. 

de un circuito bajo t

a al borne « COM » y

 
circuito/componente. 
inuo al medir una res
 resistencia. Si la resi
un circuito abierto, se

circuito bajo tensión. D
uier medición. 
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ra al borne « COM » y

almente si no conoce e

recedido por « - » si 
e prueba roja. 
ra cortocircuitos por u
rotegido por un fusible

ensión. 

 la punta de prueba 

evado y disminúyelo 

 

Descargue todos los 

a resistencia, manteng
ine la resistencia de l
 del circuito medido. 
biliza después de 

e un circuito abierto, 

tensión. 

 la punta de prueba 

 
istencia < 30 Ω. El 
stencia es superior al

e visualiza « 1 » para 

Descargue todos los 
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y 

el 

n 
e 

ga 
as 
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Medir el diodo

 
No mi

• Conecte la p
roja al borne

• Seleccione e
• Conecte las 

al ánodo, pu
• El multímetr

multímetro v
caso de un c

Nota: 
• No mida 

condensa
• Medir el d

incorrecto

Medir los tran

 

No m
Utilic

• Conecte la p
roja al borne

• Seleccione e
• Determine e

Introduzca l
• Conecte la p

roja al segu
• El multímetr

prueba. Cor
Nota: 

Asegúrese de q

8. Mantenim

 

ADVE
las pu
Esto e

 

No ree
dañad
Contac

 
Desact
entrad

a. Mantenimie
• Limpie el ap

de alcohol y

b. Reemplaza

• Reemplace l
puede causa

• Quite las so
de las entra

• Desactive el

o 

ida el diodo de un c

punta de prueba negra
e « VΩmA ».  
el rango « 2000  »
 puntas de prueba al c
unta de prueba negra 
ro visualiza la tensión
visualiza « 1 » en cas
circuito abierto. 

el diodo de un circuito
adores antes de cualq
diodo incorporado en 
os. Desconecte el diod

nsistores 

mida el transistor de
ce el zócalo incluido

punta de prueba negra
e « VΩmA ». 
el rango « hFE ». 
el tipo de transistor (N
as conexiones en las 

punta de prueba negra
ndo borne del zócalo.
ro visualiza el valor hF
rriente de base 10 µA,

que introduzca el tran

miento, las pilas
RTENCIA: Para evita
ntas de prueba antes 
s la traducción de la a

emplace los componen
os o perdidos por acc
cte con su distribuidor

tive el multímetro y d
das antes de reemplaz

ento general 
parato regularmente c
y de disolventes. 

ar las pilas 

las pilas en cuanto se
ar mediciones incorrec
ndas del circuito que 
das del multímetro. 
l multímetro. 
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circuito bajo tensión

a al borne « COM » y

. 
circuito/componente (
 al cátodo). 
 directa aproximativa

so de una conexión inv

o bajo tensión. Desca
uier medición. 
un circuito puede visu
do que quiere medir d

e un circuito bajo te
o. 

a al borne « COM » y

NPN o PNP), el emisor
entradas adecuadas d
a al borne « COM » y 
 
FE aproximativa en el
, Vce 2.8 V. 

sistor correctamente 

s y el fusible 
r descargas eléctricas
 de reemplazar el fusi
advertencia de la part
ntes internos. Reempl
esorios con las misma
r si necesita piezas de

esconecte las puntas 
zar la pila/el fusible. 

on un paño húmedo s

 visualice «  ». El u
ctas. 
quiere probar. Saque
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n. 

 la punta de prueba 

(punta de prueba roja

 del diodo. El 
versa o « 0mV » en 

rgue todos los 

ualizar valores 
del circuito. 

ensión. 

 la punta de prueba 

, la base y el colector
del zócalo incluido. 
 la punta de prueba 

 momento de la 

en el zócalo. 

s, siempre desconect
ble o las pilas. Nota: 

te trasera del aparato.
ace los accesorios 
as especificaciones. 
e recambio. 

 de prueba de las 

sin pelusas. Evite el us

uso de pilas débiles 

 las puntas de prueba

v 

 

. 

te 

. 

so 
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• Desatornille
compartimie

• Reemplace l
(2 pilas AAA

• Cierre el com

C. Reemplaza
• Normalment

causa de un
• Quite las so

de las entra
• Desactive el
• Desatornille

compartimie
• Desatornille

trasera del m
• Abra la caja
• Saque el fus

idéntico: 
rango 200 m
rango 10 A 

• Vuelva a cer
Nota: 

o Nunca re
o Nunca  a

tensión. 
o La repara

9. Acceso

Control

Utilice s
accesor
recamb

o Puntas de
o zócalo pa
o pilas 
o manual d

10. Especif
¡Este aparato n
Instrucciones s
• No utilice es
• Utilice este a

(véase §5).

temperatura id
humedad ideal
altitud máx. 
categoría de so
grado de conta
temperatura de
indicador de po
indicador de so
indicador de pi

e el tornillo de la parte
ento de pilas. 
las pilas agotadas por
A 1,5 V). Respete la po
mpartimiento de pilas

ar el fusible 
te, no es necesario re

n error de uso. 
ndas del circuito que 
das del multímetro. 
l multímetro. 

e el tornillo de la parte
ento de pilas. 
e el tornillo del compar
multímetro. 
. 
sible fundido del porta

mA: fusible cerámico 5
: fusible cerámico 5 x
rrar el multímetro. 

pare ni calibre el mult
bra la caja si el multím

ación debe ser realizad
orios 

le el estado del multím

sólo accesorios con la
rios originales. Contac
bio. 
e prueba, doble aislam
ara transistor 

del usuario 

ficaciones  
no está calibrado por d
sobre el ambiente de u
ste aparato en un amb
aparato sólo en un am
 

deal 
 

obretensión 
aminación 
e funcionamiento 
olaridad 
obre rango 
la baja 
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e trasera del multímet

r 2 nuevas con las mis
olaridad. No utilice pil
 y atornille el tornillo.

eemplazar los fusibles

quiere probar. Saque

e trasera del multímet

rtimiento de pilas y lo

afusibles y reemplácel

5 x 20 mm, F500 mA/
x 20 mm, F10 A/250 V

tímetro usted mismo.
metro está conectado

da por un técnico cua

metro y de los accesor

s mismas especificaci
cte con su distribuidor

miento, 10 A CAT III 1

defecto! 
uso: 
biente CAT I o CAT II 
mbiente con un grado 

23°C± 5°C 
45%~75% RH  
2000 m 
500 V CAT II 
2 
0°C~40°C 
« - », visualización a
« 1 » 
«  » 
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ro y abra el 

smas especificaciones
as recargables. 
 

: Sólo se funden a 

 las puntas de prueba

ro y abra el 

os tornillos de la parte

o por un fusible 

/250 V 
V 

 
 a un circuito bajo 

lificado. 

rios antes de cada uso

ones que las de los 
r para accesorios de 

1000 V 

 (véase §4). 
 de contaminación 2 

utomática 

v 
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velocidad de m
visualización 
alimentación 
dimensiones 
peso 
fusibles 
 rango 
 rango 
tensión máx. e
Tensión CC 

Rango 

200 mV 
2000 mV 

20 V 
200 V 
500 V 

protección de s
500 V RMS CA
Tensión CA 

Rango 

200 V 
500 V 

Protección de s
Rango de frecu
Corriente CC 

Rango 

2000 µA 
20 mA 
200 mA 

10 A 
Protección de s
10 A/250 V 
Corriente de en
Mediciones de 
Resistencia 

Rango 

200 Ω 
2000 Ω 
20k Ω 
200k Ω 
2000k Ω 

Tensión máx. p
Protección de s
Diodo 

Rango 

 
Corriente de m
Tensión inversa
Protección de s
 

medición 

 200 mA: fusible c
 10 A: fusible c
entre borne y masa: 5

Resolución

100 µV 
1 mV 
10 mV 
100 mV 

1 V 
sobrecarga: 220 V RM
 para los otros rangos

Resolución

100 mV 
1 V 

sobrecarga: 500 V RM
uencia: 45 Hz – 450 H

Resolución

1 µA 
10 µA 
100 µA 
10 mA 

sobrecarga: fusible ce

ntrada: máx. 10 A du
caídas de tensión: 20

Resolución

100 mΩ 
1 Ω 
10 Ω 
100 Ω 
1k Ω 

para circuito abierto: 
sobrecarga: máx. 220

Resolución

1 mV 
medición: ±1 mA 
a: ±3 V 
sobrecarga: máx. 250
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2~3 muestreos/s 
LCD ½ dígitos 
2 x pila AAA 1,5 V  
126 x 70 x 27 mm 
± 170 g 

cerámico 5 x 20 mm, 
cerámico 5 x 20 mm, 
500 VCC o VCA rms 

P

±0,5 %

±0,8 %

±1,0 %
MS CA para el rango 20
s. 

P

±1,5 %

MS para todos los rang
Hz 

Pr

± 1,2 %

± 1,5 %
± 2,5 %

erámico 500 mA/250 V

rante 10 segundos (fu
00 mV 

Pr

± 0,8 %

± 1,2 %
2,8 V 

0 V RMS durante 15 se

Pr

caída de tensión d

0 V RMS 
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F500 mA/250 V 
F10 A/250 V 

Precisión

% ± 2 dígitos 

% ± 2 dígitos 

% ± 2 dígitos 
00 mV y 500 VCC o 

Precisión

% ± 10 dígitos 

gos. 

recisión

%  ± 2 dígitos 

%  ± 2 dígitos 
%  ± 2 dígitos 
V + fusible cerámico 

usible 10 A/250 V) 

recisión

%  ± 2 dígitos 

%  ± 2 dígitos 

eg. para cada rango. 

recisión

directa en el diodo (Vf

 

v 

f) 
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Prueba de co
Rango 

 
Corriente circu
Protección de s
Transistor 

Rango 
hFE 
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Resultado 
uo en caso de una resi

0 V RMS 

Condicion
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 accesorios originale
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atterien oder die Siche

ig mit einem feuchten
kohol oder irgendwelc

“  ” im Display ersc

om Kreis und ziehen S

er Rückseite und öffne
5V AAA, verwenden S
olarität). 
nd schrauben Sie wied
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e prüfen möchten (rot
der Kathode)  

Diode an. Bei falscher 
kurzgeschlossenen 

e Schaltung 
g entladen sind 
inden, kann zu falsche
esskreis 

Strom stehenden 
eferten Sockel  

-Buchse und die rote 

 Messleitung mit der +
 
ay (Basisstrom 10µA, 

 Sockel stecken 

n ersetzen 
ennen Sie die 
ffnen. Um Brand zu 
enselben AMP/VOLT 

ung, die sich auch auf

zen Sie beschädigte 
 Zubehörteile des 
e bei Ihrem 

hen Sie die Stecker au
erung ersetzen. 

n, fusselfreien Tuch. 
che Lösungsmittel. 

cheint, um ungenaue 

Sie die Stecker aus de

en Sie das Batteriefach
Sie keine aufladbaren 

der dicht. 
 

v 

e 

 

en 

+ 

 

 

us 

n 

h. 
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c. Die Sicheru
• Sicherungen

durchgebran
• Trennen Sie

Anschlussbu
• Schalten Sie
• Lockern Sie
• Lockern Sie

auch die 2 a
• Öffnen Sie d
• Ersetzen Sie

• 200mA-B
• 10A-Bere

• Beachten Si
verwenden.

Bemerkungen
o Versuche
o Öffnen Si
o Lassen S

9. Zubeh

Überpr
und/od

Verwen
die Orig

o Set Mess
o Sockel fü
o Batterie (
o Bedienun

10. Technis
Dieses Gerät is
Verwenden Sie
CAT I, CAT II u
Verwenden Sie
(Siehe §5) 
 
Ideale Tempera
Ideale Feuchte
Max. Höhe:  
Überspannungs
Verschmutzung
Polarität 
Bereichsübersc
Lo-Bat-Anzeige

Messgeschwind
Display 
Stromversorgu

Abmessungen 
Gewicht 
Sicherungen   

 

ung ersetzen: 
n müssen nur selten e
nnte Sicherungen durc
e die Messleitungen vo
uchsen. 
e das Gerät aus. 
 die Schraube des Bat
 die Schrauben, die si
anderen Gehäuseschra
das Gehäuse vorsichti
e die Sicherung(en)  
Bereich: keramische S
eich: keramische Siche
e, dass das Gerät fest
  
n: 
en Sie nie selber, das G
ie das Multimeter nich
ie dieses Gerät von ei

hör 

üfen Sie regelmäßig u
der die Zubehörteile un

nden Sie nur Zubehört
gnalzubehörteile. Best

leitungen mit Messson
ür Transistortest 
(im Gerät)  
ngsanleitung 

sche Daten 
st bei Ankauf nicht kal
e das Gerät nur für Me
und CAT III Kreisen (S
e das Gerät nur einer 

atur: 
e: 

skategorie: 
gsgrad: 

chreitung 
e 

digkeit 

ung 
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ersetzt werden. Meiste
ch einen Bedienungsfe
om Kreis und ziehen S

tteriefachs und öffnen
ch im Batteriefach be
auben. 
g  

icherung 5x20mm F5
erung 5x20mm F10A/
t verschraubt ist, ehe

Gerät zu reparieren o
ht, wenn es mit dem N
inem Fachmann repar

und vor jedem Gebrau
nd Messleitungen nich

teile mit denselben te
tellen Sie Ersatzteile b

nde, doppelt isoliert 1

libriert! 
essungen an Überspan
Siehe §4) 
Umgebung mit Versch

23°C± 5°C 
45%~75% RH 
max. 2000m 
CAT II 500V    
Verschmutzungsgrad
automatische Anzeig
“1” 
“  ” erscheint wenn
ersetzen müssen 
2-3 Abtastungen pro
LCD 3 ½-stellig 
2 x AAA 1.5V-Batteri
aufladbare Batterien
126 x 70 x 27 (H x B
±170g 
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ens werden 
ehler verursacht. 

Sie die Stecker aus de

n Sie es. 
finden, und lockern S

00mA/250V 
/250V 
 Sie es wieder 

der kalibrieren.  
Netz verbunden ist.  
rieren. 

uch, ob das Gerät 
ht beschädigt sind.   

chnischen Daten als 
bei Ihrem Fachhändle

0A CAT II 600V 

nnungs-/Messkategori

hmutzungsgrad 2 

d 2 
e negativer Polarität (

n Sie die Batterie 

 Sekunde, nominell 

e, verwenden Sie kein
 

B x T) 

 
v 

n 

ie 

r. 

ie 

(-) 

ne 
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Bereich 200
 Bereich 10A
Max. Spannung
Gleichspannu

Bereich 
200 mV 
2000 mV 

20 V 
200 V 
500 V 

Überlastschutz
Bereich. 
Wechselspan

Bereich 
200 V 
500 V 

Überlastschutz
Frequenzbereic
Gleichstrom 

Bereich 
2000 µA 
20 mA 
200 mA 

10 A 
Überlastschutz
Sicherung 
Eingangsstrom
aufeinander fo
Spannungsabfa
Widerstand 

Bereich 
200 Ω 
2000 Ω 
20k Ω 
200k Ω 
2000k Ω 

Max. offen Kre
Überlastschutz
Diodentest 

Bereich 
 

Messstrom: ±1
Sperrspannung
Überlastschutz
 

mA: Keramische Sich
A: Keramische Sicheru
g zwischen Buchse un

ung 
Auflösung 

100 µV 
1 mV 
10 mV 
100 mV 

1 V 
z: 220Vdc für den 200

nung 
Auflösung 

100 mV 
1 V 

z: 500 Vrms für jeden
ch: 45 Hz – 450 Hz 

Auflösung 
1 µA 
10 µA 
100 µA 
10 mA 

z: F500mA/250V keram

m: max. 10A während 
lgenden Messungen 
all bei Strommessung

Auflösung 
100mΩ 

1 Ω 
10 Ω 
100 Ω 
1k Ω 

is Messspannung: 2,8
z: max. 220Vrms währ

Auflösung 
1mV 

1mA 
g: ±3V 
z: max. 250Vrms  
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erung 5x20mm F500m
ung 5x20mm F10A/25
nd Erde 500 VDC ode

 Ge
±0,5 

±0,8 

±1,0 
mV-Bereich und 500 

 Ge

±1,5 %

 Bereich. 

Gen

±1,2 %

±1,5 %
±2,5 %

mische Sicherung en 

10 Sekunden, 15 Min

: 200mV 

Gen

±0,8 %

±1,2 %
8Vdc 
rend 15 Sek. für jeden

A
Vorwärtser Span
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mA/250V  
0V   
er VAC rms  

nauigkeit 
% ± 2 Digits 

% ± 2 Digits 

% ± 2 Digits 
Vdc für jeden anderen

nauigkeit 

% ± 10 Digits 

nauigkeit 

%  ± 2 Digits 

%  ± 2 Digits 
%  ± 2 Digits 
F10A/250 keramische

. warten zwischen 2 

nauigkeit 

%  ± 2 Digits 

%  ± 2 Digits 

n Bereich. 

nzeige 
nnungsabfall der Diode

(Vf) 

 

v 

n 

e 

e 
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Durchgang 
Bereich 

 

Max. offen Kre
Überlastschutz
Transistortes

Bereich 
hFE 

 
Verwenden S
NV übernimm
(falscher) An
diesem Produ
siehe www.ve
vorbehalten. 
 

© URHEBE
Velleman N
Alle weltwei
des Urheber
Teilen zu re
speichern. 

1. Introd
Aos cidadãos
Informações
a este produt

Este 
despe
(nem
empr
distri

locais relativas
Em caso de d
Leia atentamen
Caso o aparelh
entre em conta
 

Os danos causa
neste manual a
quaisquer dano
 

O DVM831 é u
½ dígitos. Este
correntes contí
 

Utilize este apa
lesões graves o
segurança rela

ununterbrochen

is Messspannung: ±3
z: max. 250Vrms  
st 

Anzeige 
Verstärkungsfakt

0-1000 

Sie dieses Gerät nur
mt keine Haftung für

wendung dieses Ge
ukt und die neueste
elleman.eu. Alle Än
 

RRECHT 
NV besitzt das Urhe
ten Rechte vorbehalte
rs ist es nicht gestatte
produzieren, zu kopie

MANUAL D
dução 
s da União Europeia
 importantes acerca
to. 
símbolo no aparelho o
erdícios, poderão caus

m as pilhas se as houve
resa especializada em
buidor ou a uma unid
s ao meio ambiente. 
dúvidas, contacte as
nte as instruções do m
ho tenha sofrido algum
acto com o seu distrib

ados pelo não cumpri
anulam a garantia e o
os ou outros problema

m multímetro digital C
e aparelho é apropriad
ínuas, resistência, con

arelho cuidadosament
ou até mesmo mortais
tivas ao manuseamen
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Anzeige 
nes akustisches Signal

kleiner als 50Ω i
Vdc 

Messbe
or 

Basisstrom: ±

 mit originellen Zub
r Schaden oder Verl
erätes. Für mehr Inf
 Version dieser Bed
derungen ohne vorh

berrecht für diese B
en. ohne vorherige sc
et, diese Bedienungsa
eren, zu übersetzen, z

DO UTILIZAD

 
a do meio ambiente

ou na embalagem indi
sar danos no ambient
er) no lixo doméstico;
 reciclagem. Devolva 
ade de reciclagem loc

s autoridades locais
manual antes de utiliza
m dano durante o tran
buidor.  

mento das normas de
o seu distribuidor não 
as resultantes. 

CAT II - 500V compac
do para medir tensões
ntinuidade, díodos e tr

te: uma utilização inad
s. Não respeite apena
nto dos circuitos eléct
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l wenn der Widerstand
st 

edingungen 

±10µA, Vce ±2.8V 

behörteilen. Vellema
letzungen bei 
formationen zu 
dienungsanleitung, 
herige Ankündigung

Bedienungsanleitun
hriftliche Genehmigun
nleitung ganz oder in
u bearbeiten oder zu 

DOR 

 no que diz respeito

ica que, enquanto 
e. Não deite o aparelh
; deve dirigir-se a um
o  aparelho ao seu 

cal. Respeite as leis 

s para os resíduos. 
ar o aparelho.  

nsporte não o utilize e

e segurança referidas 
será responsável por 

cto com ecrã LCD de 3
s contínuas e alternas,
ransistores. 

dequada pode provoca
as as normas de 
ricos mas também as

v 

d 

an 

g 

g. 
ng 
 

o 

ho 
a 

 

 

3 
, 

ar 
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normas de seg
tem conhecime
 

Este não se de
 

Veja a Garant
manual do utili

2. Símbo
Este s
Se nã
danific

 

Este s
Uma s
mesm

 

Este s
Uma s
mesm

 

Este s
A neg
situaç

 AC («

 DC («

 Isolam

 Ligaçã

 Fusíve

 Díodo

 Contin

3. Adver

 

Leia
func

 

Utiliz
Uma
caus
nest
resp

 
Siga
mult

 
Resp
usar

 

ADV
pont
de in
men
Obse
trase

urança referidas nest
entos sobre circuitos d

stina a uso comercial

ia de serviço e qual
izador. 

olos utilizados 
símbolo indica: Ler 
o ler as instruções de
car o aparelho, sofrer

símbolo indica: Peri
situação ou procedime

mo a morte. 

símbolo indica: Risc
situação ou procedime

mo a morte. 

símbolo indica: Aten
ligência relativamente

ção de perigo. 

 alternating current »

 direct current » ou co

mento duplo (classe de

ão à terra 

el 

 

nuidade 

tências e norma

 atentamente este ma
cionamento do aparelh

ze o aparelho apenas 
a utilização incorrecta
sados pelo não cumpr
te manual anulam a g
ponsável por quaisque

a as instruções seguint
tímetro e das suas fun

peite todas as normas 
r o multímetro. Nunca u

VERTÊNCIA: Para evi
tas de teste antes de 
ncêndio, utilize apena
ncionadas na parte fina
ervação: Esta é a tra
eira do aparelho. 
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e manual. Não utilize
de corrente e procedim

 ou industrial. 

lidade Velleman ® na

 as instruções 
 segurança ou o manu
 lesões ou até mesmo

igo   
ento de perigo pode p

co de perigo/danos 
ento de perigo pode p

nção! ; informação i
e a esta informação po

 ou corrente alterna) 

orrente continua) 

e protecção II) 

s de segurança 

anual do utilizador. Fa
ho antes de o utilizar.

 para as aplicações de
 anula a garantia com
imento das normas de
arantia e o seu distrib
r danos ou outros pro

tes para garantir uma
nções. 

relativas à segurança e
ultrapasse os valores l

tar descargas eléctric
abrir o aparelho. Para
s fusíveis com as mes
al deste manual do ut
dução da advertência
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 este aparelho se não
mentos de teste. 

a parte final deste 

ual do utilizador pode
o morrer. 

provocar lesões ou até

 
provocar lesões ou até

importante 
ode provocar uma 

amiliarize-se com o 
 

escritas neste manual
mpletamente. Os danos

e segurança referidas
buidor não será 
oblemas resultantes. 

a utilização segura do 

e à utilização quando 
imite mencionados. 

cas, desligue sempre 
a evitar qualquer risco
smas especificações d
tilizador. 
 colocada na parte 

v 

 

 

é 

é 

. 
s 
 

 

 as 
o 
as 
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Man
crian

 

Não 
func

 

Não 
temp
amb
med

 

Este
Nun
men
sobr

 

Este
apen
hum
indic
cont

 

Verif
utiliz
prot
ligad

 
Sele
circu

 

Risco
cuida
extre
RMS.

 
Não 

 
Não 

 
Não
baix

 

Ao fa
máx.
medi

 

Picos
medi

 

Não 
dani
distr

 
Desl
pilha

tenha o aparelho fora
nças 

 abane o aparelho. Ev
cionamento. 

 exponha o aparelho a
peratura. Espere até q

biente antes de o deslo
dição. 

e aparelho pertence à 
nca utilize o aparelho 
ncionada. Veja o capí
retensão/instalação

e aparelho pertence ao
nas em interiores. Não

midade. Não exponha o
cado para uso industri
taminação ». 

fique se as pontas de 
zação. Coloque sempr
ecção! Nunca toque n
do ao circuito.  

eccione a função corre
uito. 

o de descarga eléct
adoso ao fazer mediçõ
emamente cuidadoso a
. 

 faça medições num c

 meça a corrente num

o meça a resistência, o
a tensão. 

azer uma medição de 
. 10 segundos seguida
ções. 

s de tensão elevados p
ções em televisores o

 substitua os compone
ficados ou perdidos p
ribuidor se necessitar 

igue o multímetro e r
as ou fusíveis. 
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a do alcance de pessoa

vite usar força excessi

ao frio, calor ou grand
que o aparelho esteja
ocar a fim de evitar co

categoria de sobreten
com uma categoria m
ítulo 4 « Categorias
o ». 

o grau de contaminaçã
o exponha o equipam
o aparelho a qualquer
ial. Veja o capítulo 5

 teste não estão danif
re os dedos por detrás
nos bornes enquanto 

cta antes de ligar as p

trica durante o func
ões num circuito de ba
ao medir uma tensão

circuito que possa ter 

m circuito com uma ten

o díodo ou a continuid

corrente até 10 A: me
a de uma interrupção 

podem danificar o mu
ou circuitos de aliment

entes internos. Substi
or acessórios do mesm
 de peças de substitui

retire as pontas de tes

©Velleman nv

as não capacitadas e 

va durante o 

des variações de 
 à temperatura 
ondensação e erros de

nsão CAT II 500V. 
mais elevada do que 
s de 

ão 2. Apto para usar 
ento à chuva ou 
r tipo de salpicos. Não
5 « Grau de 

ficadas antes de cada 
s da barreira de 
o aparelho estiver 

pontas de teste ao 

ionamento. Seja 
aixa tensão. Seja 
 > 60 VCC ou 30 VCA

uma tensão > 500V. 

nsão > 250 V. 

dade num circuito de 

edição contínua de 
 de 15 minutos entre 

ltímetro ao fazer 
tação comutados. 

itua os acessórios 
mo tipo. Contacte o se
ção. 

ste antes de substituir

v 

e 

o 

 

 

2 

eu 

r 
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Por r
auto
não 

4. Catego
Os multímetros
sobretensões t
sobretensão tra
p.ex. queda de

As categorias s

CAT I 
Um D
prote
circui

CAT II 

Um D
ambie
um co
circui
ou 20
Exem
portá

CAT III 

Um D
ambie
apare
um a
(curto

CAT IV 

Um D
ambie
entra
Obser
esteja
um D

Advertência: 

Este multímetr
instalação CAT
aos picos de te
Este multíme
• circuitos ele

eléctrica, p.
separação,…

• circuitos liga
• medição 

conector;
• medição 

ambiente
mínima d
Exemplo:

Este multíme
• medições de
• medições em

depois de ca

razões de segurança, 
orizadas. Os danos cau
estão cobertos pela g

orias de sobrete
s são classificados seg
transitórias que possa
ansitória é um aumen
e um raio de alta tensã

segundo o EN 61010-

DMM de categoria CAT
gidos não ligados dire
tos electrónicos, sinai

DMM de categoria CAT
ente CAT I, aparelhos
onector e circuitos nu
to esteja a uma distâ

0m de um ambiente C
mplo: alimentação de a

teis, etc. 
DMM de categoria CAT
ente CAT I e CAT II, c
elho mono- ou polifási
mbiente CAT IV, e pa
o-circuitos, circuitos d

DMM de categoria CAT
ente CAT I, CAT II e C
da de energia de níve
rvação: Qualquer med
am no exterior (tanto

DMM de categoria CAT

  

ro foi concebido segun
T II 500V, o que implic
ensão que podem apa
tro está apto para m

ectrónicos protegidos q
ex. sinais de controlo

…; 
ados directamente à r
de aparelhos monofás
; 
de aparelhos monofás

e doméstico normal, d
de 10m de um ambien
: alimentação de apar

tro não é indicado p
e tensão > 500 V 
m/de caixas de distrib
aixa de contador); 
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 estão proíbidas quais
usados por modificaçõ
garantia. 

ensão/instalação
gundo o risco e a grav
m surgir nas pontas d

nto curto da tensão in
ão. 

1 são: 

T I destina-se a medir 
ectamente à rede eléc
is de controlo, etc.  

T II destina-se a fazer
 monofásicos ligados 
m ambiente doméstic
ncia mínima de 10m d

CAT IV. 
aparelhos electrodomé

T III é apropriado não 
como também para a 
co (fixo) a uma distân
ra medições numa ca

de iluminação, forno e
T IV destina-se tanto a
CAT III, como como a
el primário. 
dição feita num apare
 abaixo como acima d
 IV. 

ndo a norma EN 61010
ca restrições de uso re
recer no ambiente de
medições até 500V:
que não estejam ligad
, circuitos após um tra

rede eléctrica  
sicos ligados à rede e

sicos ligados à rede e
desde que o circuito es
nte CAT III ou 20m de
relhos domésticos e fe

para: 

buição de baixa tensão
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squer modificações nã
ões não autorizadas, 

o 
vidade das 
de teste. Uma 
duzido pelo sistema, 

 circuitos electrónicos
ctrica, p.ex. Ligações d

 medições num 
à rede eléctrica com 

co normal, desde que 
de um ambiente CAT 

ésticos e ferramentas

 só para medição num
medição de uma 
ncia mínima de 10m d
ixa de distribuição 
léctrico). 

a medições num 
 medições numa 

lho, cujos cabos 
do solo), necessita de 

0-1, categoria de 
eferentes à tensão e 
 utilização. 
 

dos directamente à red
ansformador de 

léctrica por um 

léctrica e circuitos num
steja a uma  distância
e um ambiente CAT IV
erramentas portáteis…

o (caixas de fusíveis 

v 

o 

 
de 

o 
III 

 

m 

de 

 

de 

m 
a 
V. 
… 
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• medição de 
ambiente CA
iluminação, 
dijuntores).

• medições em
de contador
ambiente do
separadas, o
jardim, bom

 
Este é

5. Grau d
A norma IEC 6
Cada tipo nece
Um ambiente r
nível de protec
isolamento e d
ambiente em q

Grau de 
contaminação

Grau de 
contaminação

Grau de 
contaminação

Grau de 
contaminação

ADVERTÊNCIA

Este aparelho f
contaminação
contaminação 

 

Este a
de co

6. Descri
Veja a figura d
Selector de fu
selector giratór
seleccionar um
multímetro.  
 
Ligação "10A

Ligação COM:

 um aparelho e um cir
AT III ou CAT IV (p.ex
 ligações de corrente,
 
m caixas de distribuiçã
r e equipamento/circu
oméstico, p.ex. circuit
ou circuitos que utilize

mbas de piscinas... 

é apto apenas para m

de contaminação
1010-1 especifica os d

essita do seu próprio n
ruidoso necessita de u
cção adequado a um d
a qualidade da caixa.

que se pode utilizar o 

o 1 

Ausência de con
condutora. Cont
ambiente hermé

o 2 

Apenas contam
pode surgir uma
(ambiente domé

o 3 

Contaminação c
condutora pode
condensação (a
mas fora do alc

o 4 

Contaminação q
por pó condutor
livre, com humi

A: 

foi concebido segundo
o 2, o que implica res
que possa surgir no a

aparelho é apenas ind
ontaminação 2, clas

ição do painel fr
a página 2 deste ma
unção: Seleccione as
rio. Desligue sempre a

ma função/nível. Coloq

A": Desligue o co
medições de c

:  Desligue o co
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rcuito mono- ou polifá
x. tomada, cozinha elé
 caixas de distribuição

ão e instalações exter
itos exteriores ou des
tos em alpendres, ane
em cabos subterrâneo

edições até 500 V na

o (Pollution degr
diferentes tipos de co
nível de protecção par
um nível de protecção
determinado ambiente
 O grau de contamina
DMM. 

ntaminação ou contam
taminação não influen
éticamente fechado). 
inação não condutora
a condução curta caus
éstico e de escritório)
condutora ou contami
e tornar-se condutora 
ambiente industrial ou
ance de precipitação)
que gera uma conduçã
r, ou pela chuva ou ne
dade e partículas fina

o a norma EN 61010-1
strições de utilização r
mbiente de utilização

dicado para medições 
sse 2. 

ontal 
anual do utilizador. 
 funções e os níveis d
as pontas de teste do
ue o selector na posiç

nector da ponta de te
corrente > 200 mA 
nector da ponta de te
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ásico (fixo) num 
éctrica, circuitos de 
o de baixa tensão e 

riores (incluindo caixa
sligados de um 
exos e garagens 
os, p.ex. iluminação d

a CAT II. 

ree) 
ntaminação ambienta

ra garantir segurança.
 mais exigente. EO 
e depende do 
ação do DMM indica o 

minação seca e não 
nciável (apenas num 
 
. De vez em quando, 
sada pela condensaçã
. 
nação seca e não 
por causa da 
 ambiente ao ar livre 
. 
ão persistente causad
eve (ambiente ao ar 
as elevadas). 

1, grau de 
relativamente à 
o. Veja a lista acima. 

num ambiente de gra

o multímetro usando 
 circuito antes de 
ção OFF para desligar

este vermelha para 

este negra (-).  

v 

s 

e 

al. 
 

 

 
ão 

 

a 

au 

o  
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Ligação VΩmA
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9. Acessó

 

Control
utilizaçã

 

Utilize a
originai
substitu

o pontas de
o tomada p
o pilhas 
o manual d

10. Espec
Este aparelho n
Instruções sob
• Não utilize o
• Utilize o apa

(veja §5). 

temperatura id
humidade idea
altitude máx. 
categoria de so
grau de contam
temperatura de
indicador de po
indicador de ní
indicador de pi
velocidade de m
visualização 
alimentação 
dimensões 
peso 
fusíveis 
 nível 2
 nível 1
tensão máx. en
Tensão CC 

Nível 

200 mV 
2000 mV 

20 V 
200 V 
500 V 

Protecção cont
500 V RMS CA
Tensão CA 

Nível 

200 V 
500 V 

Protecção cont
Amplitude de f
 

órios 
e o estado do multím
ão. 

apenas acessórios com
is. Contacte o seu dist
uição. 
e teste, isolamento du
para transistor 

do utilizador 
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re o ambiente de utili
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arelho apenas num am
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l 

obretensão 
minação 
e funcionamento 
olaridade 
ível elevado 
lha baixa 
medição 

200 mA: fusível c
10 A: fusível c
ntre borne e massa: 5

Resolução

100 µV 
1 mV 
10 mV 
100 mV 

1 V 
tra sobrecarga: 220 V
 para os outros níveis

Resolução 

100 mV 
1 V 

tra sobrecarga: 500 V
frequência: 45 Hz – 45
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etro e dos acessórios

m as mesmas especifi
tribuidor se necessitar

uplo, 10 A CAT III 100

r defeito! 
zação: 

ente CAT I ou CAT II (
mbiente com um grau

23°C± 5°C 
45%~75% RH  
2000 m 
500 V CAT II 
2 
0°C~40°C 
« - », visualização au
« 1 » 
«  » 
2~3 amostra/s 
LCD ½ dígitos 
2 x pilha AAA 1,5 V  
126 x 70 x 27 mm 
± 170 g 

cerâmico 5 x 20 mm, 
cerâmico 5 x 20 mm, 
500 VCC ou VCA rms 

P

±0,5 %

±0,8 %

±1,0 %
 RMS CA para o nível 
. 

P

±1,5 %

 RMS para todos os n
50 Hz 
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utomática 

F500 mA/250 V 
F10 A/250 V 
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% ± 2 dígitos 

% ± 2 dígitos 
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Precisão
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Corrente CC 
Nível 

2000 µA 
20 mA 
200 mA 

10 A 
Protecção cont
10 A/250 V 
Corrente de en
Medição de que
Resistência 

Nível 

200 Ω 
2000 Ω 
20k Ω 
200k Ω 
2000k Ω 

Tensão máx. p
Protecção cont
Díodo 

Nível 

 
Corrente de me
Tensão inversa
Protecção cont
Teste de cont

Nível 

 
Corrente circui
Protecção cont
Transistor 

Nível 

hFE 
 
Utilize este a
não será resp
(indevido) do
aceder à vers
página www.
conteúdo des
 

© DEREITOS 
A Velleman N
utilizador. 
Todos os direit
traduzir, copiar
sem prévia aut
 

Resolução

1 µA 
10 µA 
100 µA 
10 mA 

tra sobrecarga: fusíve

ntrada: máx. 10 A dur
ebras de tensão: 200

Resolução

100 mΩ 
1 Ω 
10 Ω 
100 Ω 
1k Ω 

para circuito aberto: 2
tra sobrecarga: máx. 2

Resolução

1 mV 
edição: ±1 mA 
a: ±3 V 
tra sobrecarga: máx. 2
tinuidade 

Sinal sonoro c
to aberto: ±3 VDC 

tra sobrecarga: máx. 2

Visualização 
ganho 0-1000 

parelho apenas com
ponsável por quaisq
o aparelho. Para ma
são mais recente de
velleman.eu. Podem

ste manual sem avis

 DE AUTOR 
NV detem os direitos

tos mundiais reservad
r, editar e gravar este
torização escrita por p
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P

± 1,2 %

± 1,5 %
± 2,5 %

l cerâmico 500 mA/25

rante 10 segundos (fu
 mV 

P

± 0,8 %

± 1,2 %
,8 V 
220 V RMS durante 15

P

quebra de tensão

250 V RMS 

Resultado 
contínuo para uma res

250 V RMS 

Condiçõ
corrente de base

m acessórios origina
quer danos ou lesõe
ais informação sobre
este manual do utiliz
m alterar-se as espe
so prévio. 

s de autor sobre est

os. É estrictamente p
e manual do utilizador
parte da detentora dos
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recisão

%  ± 2 dígitos 

%  ± 2 dígitos 
%  ± 2 dígitos 
50 V + fusível cerâmic

sível 10 A/250 V) 

recisão

%  ± 2 dígitos 

%  ± 2 dígitos 

5 seg. para cada níve

recisão

o directa no díodo (Vf

sistência < 50 Ω 

ões de teste 
 : ±10 µA, Vce ±2,8 V

ais. A Velleman NV 
s causados pelo uso
e este produto e pa
zador, visite a nossa
ecificações e o 

te manual do 

roíbido reproduzir, 
r ou partes do mesmo
s direitos. 
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Velleman® Service and Quality Warranty 
Velleman® has over 35 years of experience in the 
electronics world and distributes its products in 
more than 85 countries. 
All our products fulfil strict quality requirements 
and legal stipulations in the EU. In order to 
ensure the quality, our products regularly go 
through an extra quality check, both by an 
internal quality department and by specialized 
external organisations. If, all precautionary 
measures notwithstanding, problems should 
occur, please make appeal to our warranty (see 
guarantee conditions). 
General Warranty Conditions Concerning 
Consumer Products (for EU): 
� All consumer products are subject to a 24-
month warranty on production flaws and 
defective material as from the original date of 
purchase. 
� Velleman® can decide to replace an article with 
an equivalent article, or to refund the retail value 
totally or partially when the complaint is valid 
and a free repair or replacement of the article is 
impossible, or if the expenses are out of 
proportion. 
You will be delivered a replacing article or a 
refund at the value of 100% of the purchase 
price in case of a flaw occurred in the first year 
after the date of purchase and delivery, or a 
replacing article at 50% of the purchase price or 
a refund at the value of 50% of the retail value in 
case of a flaw occurred in the second year after 
the date of purchase and delivery. 
� Not covered by warranty: 
- all direct or indirect damage caused after 
delivery to the article (e.g. by oxidation, shocks, 
falls, dust, dirt, humidity...), and by the article, 
as well as its contents (e.g. data loss), 
compensation for loss of profits; 
- frequently replaced consumable goods, parts or 
accessories such as batteries, lamps, rubber 
parts, drive belts... (unlimited list); 
- flaws resulting from fire, water damage, 
lightning, accident, natural disaster, etc.; 
- flaws caused deliberately, negligently or 
resulting from improper handling, negligent 
maintenance, abusive use or use contrary to the 
manufacturer’s instructions; 
- damage caused by a commercial, professional 
or collective use of the article (the warranty 
validity will be reduced to six (6) months when 
the article is used professionally); 
- damage resulting from an inappropriate packing 
and shipping of the article; 
- all damage caused by modification, repair or 
alteration performed by a third party without 
written permission by Velleman®. 
� Articles to be repaired must be delivered to 
your Velleman® dealer, solidly packed (preferably 
in the original packaging), and be completed with 
the original receipt of purchase and a clear flaw 
description. 
� Hint: In order to save on cost and time, please 
reread the manual and check if the flaw is caused 
by obvious causes prior to presenting the article 
for repair. Note that returning a non-defective 
article can also involve handling costs. 

� Repairs occurring after warranty expiration are 
subject to shipping costs. 
� The above conditions are without prejudice to 
all commercial warranties. 
The above enumeration is subject to modification 
according to the article (see article’s manual). 

 
Velleman® service- en kwaliteitsgarantie 
Velleman® heeft ruim 35 jaar ervaring in de 
elektronicawereld en verdeelt in meer dan 85 
landen. 
Al onze producten beantwoorden aan strikte 
kwaliteitseisen en aan de wettelijke bepalingen 
geldig in de EU. Om de kwaliteit te waarborgen, 
ondergaan onze producten op regelmatige 
tijdstippen een extra kwaliteitscontrole, zowel 
door onze eigen kwaliteitsafdeling als door 
externe gespecialiseerde organisaties. Mocht er 
ondanks deze voorzorgen toch een probleem 
optreden, dan kunt u steeds een beroep doen op 
onze waarborg (zie waarborgvoorwaarden). 
Algemene waarborgvoorwaarden 
consumentengoederen (voor Europese 
Unie): 
� Op alle consumentengoederen geldt een 
garantieperiode van 24 maanden op productie- 
en materiaalfouten en dit vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum. 
� Indien de klacht gegrond is en een gratis 
reparatie of vervanging van een artikel 
onmogelijk is of indien de kosten hiervoor buiten 
verhouding zijn, kan Velleman® beslissen het 
desbetreffende artikel te vervangen door een 
gelijkwaardig artikel of de aankoopsom van het 
artikel gedeeltelijk of volledig terug te betalen. In 
dat geval krijgt u een vervangend product of 
terugbetaling ter waarde van 100% van de 
aankoopsom bij ontdekking van een gebrek tot 
één jaar na aankoop en levering, of een 
vervangend product tegen 50% van de kostprijs 
of terugbetaling van 50% bij ontdekking na één 
jaar tot 2 jaar. 
� Valt niet onder waarborg: 
- alle rechtstreekse of onrechtstreekse schade na 
de levering veroorzaakt aan het toestel (bv. door 
oxidatie, schokken, val, stof, vuil, vocht...), en 
door het toestel, alsook zijn inhoud (bv. verlies 
van data), vergoeding voor eventuele 
winstderving. 
- verbruiksgoederen, onderdelen of hulpstukken 
die regelmatig dienen te worden vervangen, 
zoals bv. batterijen, lampen, rubberen 
onderdelen, aandrijfriemen... (onbeperkte lijst). 
- defecten ten gevolge van brand, waterschade, 
bliksem, ongevallen, natuurrampen, enz. 
- defecten veroorzaakt door opzet, nalatigheid of 
door een onoordeelkundige behandeling, slecht 
onderhoud of abnormaal gebruik of gebruik van 
het toestel strijdig met de voorschriften van de 
fabrikant. 
- schade ten gevolge van een commercieel, 
professioneel of collectief gebruik van het 
apparaat (bij professioneel gebruik wordt de 
garantieperiode herleid tot 6 maand). 
- schade veroorzaakt door onvoldoende 
bescherming bij transport van het apparaat. 



 

 

- alle schade door wijzigingen, reparaties of 
modificaties uitgevoerd door derden zonder 
toestemming van Velleman®. 
� Toestellen dienen ter reparatie aangeboden te 
worden bij uw Velleman®-verdeler. Het toestel 
dient vergezeld te zijn van het oorspronkelijke 
aankoopbewijs. Zorg voor een degelijke 
verpakking (bij voorkeur de originele verpakking) 
en voeg een duidelijke foutomschrijving bij. 
� Tip: alvorens het toestel voor reparatie aan te 
bieden, kijk nog eens na of er geen voor de hand 
liggende reden is waarom het toestel niet naar 
behoren werkt (zie handleiding). Op deze wijze 
kunt u kosten en tijd besparen. Denk eraan dat 
er ook voor niet-defecte toestellen een kost voor 
controle aangerekend kan worden. 
� Bij reparaties buiten de waarborgperiode zullen 
transportkosten aangerekend worden. 
� Elke commerciële garantie laat deze rechten 
onverminderd. 
Bovenstaande opsomming kan eventueel 
aangepast worden naargelang de aard van 
het product (zie handleiding van het 
betreffende product). 

 
Garantie de service et de qualité Velleman® 
Velleman® jouit d’une expérience de plus de 35 
ans dans le monde de l’électronique avec une 
distribution dans plus de 85 pays. 
Tous nos produits répondent à des exigences de 
qualité rigoureuses et à des dispositions légales 
en vigueur dans l’UE. Afin de garantir la qualité, 
nous soumettons régulièrement nos produits à 
des contrôles de qualité supplémentaires, tant 
par notre propre service qualité que par un 
service qualité externe. Dans le cas improbable 
d’un défaut malgré toutes les précautions, il est 
possible d’invoquer notre garantie (voir les 
conditions de garantie). 
Conditions générales concernant la garantie 
sur les produits grand public (pour l’UE) : 
� tout produit grand public est garanti 24 mois 
contre tout vice de production ou de matériaux à 
dater du jour d’acquisition effective ; 
� si la plainte est justifiée et que la réparation ou 
le remplacement d’un article est jugé impossible, 
ou lorsque les coûts s’avèrent disproportionnés, 
Velleman® s’autorise à remplacer ledit article par 
un article équivalent ou à rembourser la totalité 
ou une partie du prix d’achat. Le cas échéant, il 
vous sera consenti un article de remplacement ou 
le remboursement complet du prix d’achat lors 
d’un défaut dans un délai de 1 an après l’achat et 
la livraison, ou un article de remplacement 
moyennant 50% du prix d’achat ou le 
remboursement de 50% du prix d’achat lors d’un 
défaut après 1 à 2 ans. 
� sont par conséquent exclus : 
- tout dommage direct ou indirect survenu à 
l’article après livraison (p.ex. dommage lié à 
l’oxydation, choc, chute, poussière, sable, 
impureté…) et provoqué par l’appareil, ainsi que 
son contenu (p.ex. perte de données) et une 
indemnisation éventuelle pour perte de revenus ; 
- tout bien de consommation ou accessoire, ou 
pièce qui nécessite un remplacement régulier 
comme p.ex. piles, ampoules, pièces en 
caoutchouc, courroies… (liste illimitée) ; 

- tout dommage qui résulte d’un incendie, de la 
foudre, d’un accident, d’une catastrophe 
naturelle, etc. ; 
- tout dommage provoqué par une négligence, 
volontaire ou non, une utilisation ou un entretien 
incorrect, ou une utilisation de l’appareil contraire 
aux prescriptions du fabricant ; 
- tout dommage à cause d’une utilisation 
commerciale, professionnelle ou collective de 
l’appareil (la période de garantie sera réduite à 6 
mois lors d’une utilisation professionnelle) ; 
- tout dommage à l’appareil qui résulte d’une 
utilisation incorrecte ou différente que celle pour 
laquelle il a été initialement prévu comme décrit 
dans la notice ; 
- tout dommage engendré par un retour de 
l’appareil emballé dans un conditionnement non 
ou insuffisamment protégé ; 
- toute réparation ou modification effectuée par 
une tierce personne sans l’autorisation explicite 
de SA Velleman® ; 
- frais de transport de et vers Velleman® si 
l’appareil n’est plus couvert sous la garantie. 
� toute réparation sera fournie par l’endroit de 
l’achat. L’appareil doit nécessairement être 
accompagné du bon d’achat d’origine et être 
dûment conditionné (de préférence dans 
l’emballage d’origine avec mention du défaut) ; 
� conseil : il est conseillé de consulter la notice et 
de contrôler câbles, piles, etc. avant de retourner 
l’appareil. Un appareil retourné jugé défectueux 
qui s’avère en bon état de marche pourra faire 
l’objet d’une note de frais à charge du 
consommateur ; 
� une réparation effectuée en-dehors de la 
période de garantie fera l’objet de frais de 
transport ; 
� toute garantie commerciale ne porte pas 
atteinte aux conditions susmentionnées. 
La liste susmentionnée peut être sujette à 
une complémentation selon le type de 
l’article et être mentionnée dans la notice 
d’emploi. 

 
Garantía de servicio y calidad Velleman® 
Velleman® disfruta de una experiencia de más de 
35 años en el mundo de la electrónica con una 
distribución en más de 85 países. 
Todos nuestros productos responden a normas 
de calidad rigurosas y disposiciones legales 
vigentes en la UE. Para garantizar la calidad, 
sometimos nuestros productos regularmente a 
controles de calidad adicionales, tanto por 
nuestro propio servicio de calidad como por un 
servicio de calidad externo. En el caso 
improbable de que surgieran problemas a pesar 
de todas las precauciones, es posible apelar a 
nuestra garantía (véase las condiciones de 
garantía). 
Condiciones generales referentes a la 
garantía sobre productos de venta al público 
(para la Unión Europea): 
� Todos los productos de venta al público tienen 
un período de garantía de 24 meses contra 
errores de producción o errores en materiales 
desde la adquisición original; 
� Si la queja está fundada y si la reparación o la 
sustitución de un artículo es imposible, o si los 



 

 

gastos son desproporcionados, Velleman® 
autoriza reemplazar el artículo por un artículo 
equivalente o reembolsar la totalidad o una parte 
del precio de compra. En este caso, recibirá un 
artículo de recambio o el reembolso completo del 
precio de compra al descubrir un defecto hasta 
un año después de la compra y la entrega, o un 
artículo de recambio al 50% del precio de compra 
o la sustitución de un 50% del precio de compra 
al descubrir un defecto después de 1 a 2 años. 
� Por consiguiente, están excluidos entre 
otras cosas: 
- todos los daños causados directamente o 
indirectamente al aparato y su contenido después 
de la entrega (p.ej. por oxidación, choques, 
caída,...) y causados por el aparato, al igual que 
el contenido (p.ej. pérdida de datos) y una 
indemnización eventual para falta de ganancias; 
- partes o accesorios que deban ser 
reemplazados regularmente, como por ejemplo 
baterías, lámparas, partes de goma, ... (lista 
ilimitada); 
- defectos causados por un incendio, daños 
causados por el agua, rayos, accidentes, 
catástrofes naturales, etc.; 
- defectos causados a conciencia , descuido o por 
malos tratos, un mantenimiento inapropiado o un 
uso anormal del aparato contrario a las 
instrucciones del fabricante; 
- daños causados por un uso comercial, 
profesional o colectivo del aparato (el período de 
garantía se reducirá a 6 meses con uso 
profesional); 
- daños causados por un uso incorrecto o un uso 
ajeno al que est está previsto el producto 
inicialmente como está descrito en el manual del 
usuario; 
- daños causados por una protección insuficiente 
al transportar el aparato. 
- daños causados por reparaciones o 
modificaciones efectuadas por una tercera 
persona sin la autorización explicita de SA 
Velleman®; 
- se calcula gastos de transporte de y a 
Velleman® si el aparato ya no está cubierto por la 
garantía. 
� Cualquier reparación se efectuará por el lugar 
de compra. Devuelva el aparato con la factura de 
compra original y transpórtelo en un embalaje 
sólido (preferentemente el embalaje original). 
Incluya también una buena descripción del 
defecto; 
� Consejo: Lea el manual del usuario y controle 
los cables, las pilas, etc. antes de devolver el 
aparato. Si no se encuentra un defecto en el 
artículo los gastos podrían correr a cargo del 
cliente; 
� Los gastos de transporte correrán a carga del 
cliente para una reparación efectuada fuera del 
periode de garantía. 
� Cualquier gesto comercial no disminuye estos 
derechos. 
La lista previamente mencionada puede ser 
adaptada según el tipo de artículo (véase el 
manual del usuario del artículo en cuestión) 

 

Velleman® Service- und Qualitätsgarantie 
Velleman® hat gut 35 Jahre Erfahrung in der 
Elektronikwelt und vertreibt seine Produkte in 
über 85 Ländern. 
Alle Produkte entsprechen den strengen 
Qualitätsforderungen und gesetzlichen 
Anforderungen in der EU. Um die Qualität zu 
gewährleisten werden unsere Produkte 
regelmäßig einer zusätzlichen Qualitätskontrolle 
unterworfen, sowohl von unserer eigenen 
Qualitätsabteilung als auch von externen 
spezialisierten Organisationen. Sollten, trotz aller 
Vorsichtsmaßnahmen, Probleme auftreten, 
nehmen Sie bitte die Garantie in Anspruch (siehe 
Garantiebedingungen). 
Allgemeine Garantiebedingungen in Bezug 
auf Konsumgüter (für die Europäische 
Union): 
� Alle Produkte haben für Material- oder 
Herstellungsfehler eine Garantieperiode von 24 
Monaten ab Verkaufsdatum. 
� Wenn die Klage berechtigt ist und falls eine 
kostenlose Reparatur oder ein Austausch des 
Gerätes unmöglicht ist, oder wenn die Kosten 
dafür unverhältnismäßig sind, kann Velleman® 
sich darüber entscheiden, dieses Produkt durch 
ein gleiches Produkt zu ersetzen oder die 
Kaufsumme ganz oder teilweise zurückzuzahlen. 
In diesem Fall erhalten Sie ein Ersatzprodukt 
oder eine Rückzahlung im Werte von 100% der 
Kaufsumme im Falle eines Defektes bis zu 1 Jahr 
nach Kauf oder Lieferung, oder Sie bekommen 
ein Ersatzprodukt im Werte von 50% der 
Kaufsumme oder eine Rückzahlung im Werte von 
50 % im Falle eines Defektes im zweiten Jahr. 
� Von der Garantie ausgeschlossen sind: 
- alle direkten oder indirekten Schäden, die nach 
Lieferung am Gerät und durch das Gerät 
verursacht werden (z.B. Oxidation, Stöße, Fall, 
Staub, Schmutz, Feuchtigkeit, ...), sowie auch 
der Inhalt (z.B. Datenverlust), Entschädigung für 
eventuellen Gewinnausfall. 
- Verbrauchsgüter, Teile oder Zubehörteile, die 
regelmäßig ausgewechselt werden, wie z.B. 
Batterien, Lampen, Gummiteile, Treibriemen, 
usw. (unbeschränkte Liste). 
- Schäden verursacht durch Brandschaden, 
Wasserschaden, Blitz, Unfälle, 
Naturkatastrophen, usw. 
- Schäden verursacht durch absichtliche, 
nachlässige oder unsachgemäße Anwendung, 
schlechte Wartung, zweckentfremdete 
Anwendung oder Nichtbeachtung von 
Benutzerhinweisen in der Bedienungsanleitung. 
- Schäden infolge einer kommerziellen, 
professionellen oder kollektiven Anwendung des 
Gerätes (bei gewerblicher Anwendung wird die 
Garantieperiode auf 6 Monate zurückgeführt). 
- Schäden verursacht durch eine unsachgemäße 
Verpackung und unsachgemäßen Transport des 
Gerätes. 
- alle Schäden verursacht durch unautorisierte 
Änderungen, Reparaturen oder Modifikationen, 
die von einem Dritten ohne Erlaubnis von 
Velleman® vorgenommen werden. 
� Im Fall einer Reparatur, wenden Sie sich an 
Ihren Velleman®-Verteiler. Legen Sie das Produkt 



 

 

ordnungsgemäß verpackt (vorzugsweise die 
Originalverpackung) und mit dem Original-
Kaufbeleg vor. Fügen Sie eine deutliche 
Fehlerumschreibung hinzu. 
� Hinweis: Um Kosten und Zeit zu sparen, lesen 
Sie die Bedienungsanleitung nochmals und 
überprüfen Sie, ob es keinen auf de Hand 
liegenden Grund gibt, ehe Sie das Gerät zur 
Reparatur zurückschicken. Stellt sich bei der 
Überprüfung des Geräts heraus, dass kein 
Geräteschaden vorliegt, könnte dem Kunden eine 
Untersuchungspauschale berechnet. 
� Für Reparaturen nach Ablauf der Garantiefrist 
werden Transportkosten berechnet. 
� Jede kommerzielle Garantie lässt diese Rechte 
unberührt. 
Die oben stehende Aufzählung kann 
eventuell angepasst werden gemäß der Art 
des Produktes (siehe Bedienungsanleitung 
des Gerätes). 

 
Garantia de serviço e de qualidade 
Velleman® 
Velleman® tem uma experiência de mais de 35 
anos no mundo da electrónica com uma 
distribuição em mais de 85 países. 
Todos os nossos produtos respondem a 
exigências rigorosas e a disposições legais em 
vigor na UE. Para garantir a qualidade, 
submetemos regularmente os nossos produtos a 
controles de qualidade suplementares, com o 
nosso próprio serviço qualidade como um serviço 
de qualidade externo. No caso improvável de um 
defeito mesmo com as nossas precauções, é 
possível invocar a nossa garantia. (ver as 
condições de garantia). 
Condições gerais com respeito a garantia 
sobre os produtos grande público (para a 
UE): 
� qualquer produto grande público é garantido 24 
mês contra qualquer vício de produção ou 
materiais a partir da data de aquisição efectiva; 
� no caso da reclamação ser justificada e que a 
reparação ou substituição de um artigo é 
impossível, ou quando os custo são 
desproporcionados, Velleman® autoriza-se a 
substituir o dito artigo por um artigo equivalente 
ou a devolver a totalidade ou parte do preço de 
compra. Em outro caso, será consentido um 
artigo de substituição ou devolução completa do 
preço de compra no caso de um defeito no prazo 
de 1 ano depois da data de compra e entrega, ou 
um artigo de substituição pagando o valor de 
50% do preço de compra ou devolução de 50% 
do preço de compra para defeitos depois de 1 a 2 
anos. 

� estão por consequência excluídos : 
- todos os danos directos ou indirectos depois da 
entrega do artigo (p.ex. danos ligados a 
oxidação, choques, quedas, poeiras, areias, 
impurezas…) e provocado pelo aparelho, como o 
seu conteúdo (p.ex. perca de dados) e uma 
indemnização eventual por perca de receitas ; 
- todos os bens de consumo ou acessórios, ou 
peças que necessitam uma substituição regular e 
normal como p.ex. pilhas, lâmpadas, peças em 
borracha, correias… (lista ilimitada); 
- todos os danos que resultem de um incêndio, 
raios, de um acidente, de una catastrophe 
natural, etc.; 
- danos provocados por negligencia, voluntária 
ou não, uma utilização ou manutenção 
incorrecta, ou uma utilização do aparelho 
contrária as prescrições do fabricante; 
- todos os danos por causa de uma utilização 
comercial, profissional ou colectiva do aparelho 
(o período de garantia será reduzido a 6 meses 
para uma utilização profissional); 
- todos os danos no aparelho resultando de uma 
utilização incorrecta ou diferente daquela 
inicialmente prevista e descrita no manual de 
utilização; 
- todos os danos depois de uma devolução não 
embalada ou mal protegida ao nível do 
acondicionamento. 
- todas as reparações ou modificações efectuadas 
por terceiros sem a autorização de SA 
Velleman®; 
- despesas de transporte de e para Velleman® se 
o aparelho não estiver coberto pela garantia. 
� qualquer reparação será fornecida pelo local de 
compra. O aparelho será 
obrigatoriamente acompanhado do talão ou 
factura de origem e bem acondicionado (de 
preferência dentro da embalagem de origem com 
indicação do defeito ou avaria); 
� dica: aconselha-mos a consulta do manual e 
controlar cabos, pilhas, etc. antes de 
devolver o aparelho. Um aparelho devolvido que 
estiver em bom estado será cobrado despesas a 
cargo do consumidor; 
� uma reparação efectuada fora da garantia, será 
cobrado despesas de transporte; 
� qualquer garantia comercial não prevalece as 
condições aqui mencionadas. 
A lista pode ser sujeita a um complemento 
conforme o tipo de artigo e estar 
mencionada no manual de utilização. 


